
27/10/22, 7:34 Correo: Juzgado 13 Familia - Bogotá - Bogotá D.C. - Outlook

https://outlook.office.com/mail/inbox/id/AAQkADQyNDlmOTM1LWFmODEtNGExZS04NjM3LTcyOWY3MjcwMDI5YwAQAL1iaBgf6ARLir%2BH%2FTP… 1/1

CONTESTACION HECHOS Y EXCEPCIONES- PRUEBAS - PROCESO 2022- 00227- JUAN
PABLO CAMARGO VANEGAS

JOHANNA OVALLE <joha_oc18@hotmail.com>
Mié 26/10/2022 16:44

Para: Juzgado 13 Familia - Bogotá - Bogotá D.C. <flia13bt@cendoj.ramajudicial.gov.co>

Medida de Protección Camargo Vanegas.pdf
2019 Diciembre 12 175000.pdf
2019 Diciembre 26 1400000.pdf
2019 Noviembre 9 1000000.pdf
2019 Noviembre 25 500000.pdf
2019 Noviembre 25 650000.pdf
2019 Octubre 11 902748.pdf
2020 Enero 8 600000.pdf
2020 Enero 20 2500000.pdf
2020 Enero 23 600000.pdf
2020 Febrero 14 1435000.pdf
2020 Febrero 14 8000000.pdf
2020 Marzo 12 305000.pdf
2020 Mayo 13 600000.pdf
2021 Abril 600000.pdf
2021 Enero - Diciembre 2020 1200000.pdf
2021 Febrero - Marzo 1200000.pdf
2021 Mayo - Junio - Julio - Agosto - Sep�embre.pdf
2021 Octubre - Noviembre - Diciembre.pdf
2022 abril 802000.pdf
2022 Febrero 600000.pdf
CERTIFICACION LABORAL 2022.pdf
COMPROBANTES PAGOS GENERALES ALIMENTOS.pdf
VALORACION PSICOFORENSE-IDONEIDAD PARENTAL- Juan Pablo Camargo.pdf

PAGO DIFERENCIAS …  

Buenas tardes,

adjunto remito a la presente contestación a los hechos y excepciones junto con sus anexos para que se
le dé el trámite correspondiente.

Sin otro par�cular,
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SEÑORA 

JUEZ TRECE DE FAMILIA DE BOGOTA  

E.                                  S.                                D.  
 

 

 

 

 

REF.:    CONTESTACION HECHOS, EXCEPCIONES  

                                         Y PETICIONES 

RADICADO:  2022-00227 

DEMANDANTE:  JUAN PABLO CAMARGO VANEGAS 

DEMANDADO:  ANDREA MARCELA CAMARGO GONZALEZ   
                                                        

 

 

 

JOHANNA OVALLE CLAVIJO, mayor de edad, identificada con la cédula de 

ciudadanía No. 52.496.680 de Bogotá, abogada en ejercicio portadora de la Tarjeta 

Profesional No. 234.049 del C.S.J, obrando en calidad de apoderada especial del señor 

JUAN PABLO CAMARGO VANEGAS, y encontrándome dentro del termino legal 

según lo dispuesto en el auto de fecha 20 de octubre de 2022, procedo a dar contestación a 

los argumentos presentados sobre los hechos y las excepciones formuladas en la 

contestación de la demanda por la apoderada de la señora ANDREA MARCELA 

CAMARGO GONZALEZ, con la siguiente fundamentación: 

I. FRENTE A LOS ARGUMENTOS PRESENTADOS FRENTE A LOS 

HECHOS 

Hecho cuarto: No es cierto que el DEMANDANTE este incumpliendo con el régimen de 

visitas respecto de su menor hija MIA VALENTINA CAMARGO  CAMARGO, pues si 

bien es cierto en el acta del 13 de diciembre de 2016 se acordó un régimen de visitas 

teniendo en cuenta la edad de la niña que para ese momento era casi de ocho meses, no se 

puede pretender que mi poderdante tenga tiempo de calidad con su hija de seis años en la 

casa en presencia de la DEMANDADA, y más cuando a lo largo de este tiempo se han 

venido presentando problemas con la señora ANDREA MARCELA CAMARGO 

GONZALEZ, tal y como lo mencioné en la demanda pues mi poderdante tuvo que 

solicitar la medida de protección No. 111 de 2021 a fin de evitar problemas con la 

demandada. Adicionalmente es preciso señalar que en los últimos años mi poderdante ha 



 

venido trabajando al servicio de un crucero en los Estados Unidos como también se 

menciono en la demanda y como LA DEMANDADA solo permite las visitas en los 

términos del acta 13 de diciembre de 2016 entonces no ha podido tener contacto por 

ningún medio, no solo con su menor hija MIA VALENTINA sino tampoco con su menor 

hijo JERONIMO.    

Ahora bien, no es cierto que mi poderdante no haya incrementado la cuota alimentaria de 

su menor hija MIA VALENTINA CAMARGO CAMARGO pues tal y como consta en 

la relación de pagos realizados junto con sus correspondientes soportes, se denota 

ampliamente que a la fecha mi poderdante se encuentra al día no solo con las cuotas 

alimentarias de su menor hija sino también con las de su hijo JERONIMO CAMARGO 

CAMARGO, ya que según los comprobantes de los depósitos bancarios realizados a 

nombre de la señora ANDREA MARCELA CAMARGO GONZALEZ ascienden a la 

suma de CINCUENTA MILLONES SEISCIENTOS NUEVE MIL QUINIENTOS 

OCHENTA Y NUEVE PESOS ($50.609.589), lo que significa que mi poderdante ha 

pagado mucho más de lo que corresponde según lo acordado en el acta 13 de diciembre 

de 2016 respecto de la cuota alimentaria de su menor hija y lo que ha venido pagando por 

voluntad propiedad de cuota alimentaria de su menor hijo. 

Es así como a continuación y fundamentado en lo anterior, realizaré una discrimación de 

los valores que por concepto de las cuotas alimentarias para su menores hijos debió pagar a 

la fecha el señor JUAN PABLO CAMARGO VANEGAS : 

MIA VALENTINA CAMARGO CAMARGO 

• Valor total de cuotas alimentarias junto con ajustes desde el año 2017 asciende a la 

suma de VEINTIDOS MILLONES CUATROCIENTOS CURENTA Y 

CINCO MIL TRESCIENTOS SESENTA Y TRES PESOS ($22.445.363)  

• Valor de las mudas de ropa desde el año 2017 asciende a la suma de TRES 

MILLONES TRESCIENTOS MIL PESOS ($3.300.000) 

JERONIMO CAMARGO CAMARGO 

• Valor total de cuotas alimentarias junto con ajustes desde el año 2020 asciende a la 

suma de NUEVE MILLONES CIENTO OCHO MIL DOSCIENTOS 

CUARENTA Y UN PESO ($9.108.241)  

• Valor de las mudas de ropa desde el año 2019 asciende a la suma de UN MILLON 

SEISCIENTOS CINCUENTA MIL PESOS ($1.650.000) 



 

De acuerdo a lo anterior, se evidencia que para este momento el señor JUAN PABLO 

CAMARGO debió pagar por concepto del total de las cuotas alimentarias a su 

menores hijos la suma de TREINTA Y SEIS MILLONES QUINIENTOS TRES 

MIL SEISCIENTOS CUATRO PESOS ($36.503.604) y según los comprobantes de 

pagos aportados mi poderdante ha pagado la suma de CINCUENTA MILLONES 

SEISCIENTOS NUEVE MIL QUINIENTOS OCHENTA Y NUEVE PESOS 

($50.609.589), es decir CATORCE MILLONES CIENTO CINCO 

NOVENCIENTOS OCHENTA CINCO PESOS ($14.105.985) más de lo debía 

pagar, lo que demuestra que mi poderdante es un hombre responsable con sus hijos y 

no se quiere hacer de que incumple con sus deberes como padre.   

Hecho quinto: No es cierto, puesto que a la fecha el señor JUAN PABLO CAMARGO 

ha pagado las cuotas alimentarias ajustadas de su menor hijo JERONIMO CAMARGO 

CAMARGO que se discriminan así: 

• Valor total de cuotas alimentarias junto con ajustes desde el año 2020 asciende a la 

suma de NUEVE MILLONES CIENTO OCHO MIL DOSCIENTOS 

CUARENTA Y UN PESO ($9.108.241)  

• Valor de las mudas de ropa desde el año 2019 asciende a la suma de UN MILLON 

SEISCIENTOS CINCUENTA MIL PESOS ($1.650.000) 

Hecho séptimo: No es cierto, DEMANDANTE este incumpliendo con el régimen de 

visitas respecto de su menor hija MIA VALENTINA CAMARGO  CAMARGO, pues si 

bien es cierto en el acta del 13 de diciembre de 2016 se acordó un régimen de visitas 

teniendo en cuenta la edad de la niña que para ese momento era casi de ocho meses, no se 

puede pretender que mi poderdante tenga tiempo de calidad con su hija de seis años en la 

casa en presencia de la DEMANDADA, y más cuando a lo largo de este tiempo se han 

venido presentando problemas con la señora ANDREA MARCELA CAMARGO 

GONZALEZ, tal y como lo mencioné en la demanda pues mi poderdante tuvo que 

solicitar la medida de protección No. 111 de 2021 a fin de evitar problemas con la 

demandada. Adicionalmente es preciso señalar que en los últimos años mi poderdante ha 

venido trabajando al servicio de un crucero en los Estados Unidos como también se 

mencionó en la demanda y como LA DEMANDADA solo permite las visitas en los 

términos del acta 13 de diciembre de 2016 entonces no ha podido tener contacto por 

ningún medio, no solo con su menor hija MIA VALENTINA sino tampoco con su menor 

hijo JERONIMO. 



 

Hecho octavo: No es cierto que LA DEMANDADA no le hable mal de su padre a la niña 

MIA VALENTINA CAMARGO CAMARGO, pues las pruebas aportadas con la 

demanda así lo demuestran. 

II. FRENTE A LAS EXCEPCIONES DE FONDO PROPUESTAS 

falta de causa para demandar: 

Al respecto debo indicar que esta excepción esta llamada a no prosperar debido a la 

obstrucción parental en la que ha venido incurriendo LA DEMANDADA debido a los 

constantes problemas de pareja que tuvo con mi poderdante y en donde los niños MIA 

VALENTINA y JERONIMO CAMARGO CAMARGO se han visto involucrados, tanto 

ha sido así, que al señor JUAN PABLO CAMARGO VANEGAS se le vio en la 

obligación de solicitar la MEDIDA DE PROTECCION No. 111 de 2021 en contra de LA 

DEMANDADA. Adicionalmente a LA DEMANDADA no se le ha visto ninguna 

voluntad de que mi poderdante tenga cercanía con sus hijos, pues en dos ocasiones 

mediante audiencia de conciliación ante comisaria se le solicito modificar las visitas de la 

niña MIA VALENTINA y regular las visitas del niño JERONIMO y las dos resultaron 

fracasadas, actas que también fueron aportadas con la demanda.     

Lo anterior significa entonces que si existe causa para demandar y mi poderdante esta en 

todo su derecho no solo por hecho de ser el padre de los niños MIA VALENTINA y 

JERONIMO CAMARGO CAMARGO sino porque el ha venido cumpliendo con sus 

deberes de padre y en especial ha venido pagando la cuota alimentaria hasta la fecha.    

III. FRENTE A LA PETICION ESPECIAL 

Solicito a su Señoria se sirva desestimar la petición planteada por LA DEMANDADA en 

la contestación de la demanda, toda vez que a la fecha mi poderdante se encuentra al día en 

el pago de las cuotas alimentarias de sus menores hijos tal y como consta en las pruebas 

que adjunto, y los cuales discrimino de la siguiente manera: 

MIA VALENTINA CAMARGO CAMARGO 

• Valor total de cuotas alimentarias junto con ajustes desde el año 2017 asciende a la 

suma de VEINTIDOS MILLONES CUATROCIENTOS CURENTA Y 

CINCO MIL TRESCIENTOS SESENTA Y TRES PESOS ($22.445.363)  

• Valor de las mudas de ropa desde el año 2017 asciende a la suma de TRES 

MILLONES TRESCIENTOS MIL PESOS ($3.300.000) 

 



 

JERONIMO CAMARGO CAMARGO 

• Valor total de cuotas alimentarias junto con ajustes desde el año 2020 asciende a la 

suma de NUEVE MILLONES CIENTO OCHO MIL DOSCIENTOS 

CUARENTA Y UN PESO ($9.108.241)  

Por todo lo anterior, ruego a su Señoría desestimar las excepciones y peticiones propuestas 

por la señora ANDREA MARCELA CAMARGO GONZALEZ. 

De la Señora Juez, 

 
JOHANNA OVALLE CLAVIJO  

C.C. No. 52.496.680 de Bogotá D.C. 

T.P. No. 234.049 del C. S. de la J 

















 



 





 

 

 

 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 











AUMENTOS CUOTA ALIMENTARIA MIA VALENTINA CAMARGO CAMARGO

2017- Incremento del SML 1.3%

MES VALOR CUOTA %SML AUMENTO CUOTA CUOTA AJUSTADA

ENE $ 300.000 1,3 $ 3.900 $ 303.900

FEB $ 300.000 1,3 $ 3.900 $ 303.900

MAR $ 300.000 1,3 $ 3.900 $ 303.900

ABR $ 300.000 1,3 $ 3.900 $ 303.900

MAY $ 300.000 1,3 $ 3.900 $ 303.900

JUN $ 300.000 1,3 $ 3.900 $ 303.900

JUL $ 300.000 1,3 $ 3.900 $ 303.900

AGO $ 300.000 1,3 $ 3.900 $ 303.900

SEP $ 300.000 1,3 $ 3.900 $ 303.900

OCT $ 300.000 1,3 $ 3.900 $ 303.900

NOV $ 300.000 1,3 $ 3.900 $ 303.900

DIC $ 300.000 1,3 $ 3.900 $ 303.900

$ 3.646.800

2018- Incremento del SML 1.8%

MES VALOR CUOTA % SML AUMENTO CUOTA CUOTA AJUSTADA

ENE $ 303.900 1,8 $ 5.470 $ 309.370

FEB $ 303.900 1,8 $ 5.470 $ 309.370

MAR $ 303.900 1,8 $ 5.470 $ 309.370

ABR $ 303.900 1,8 $ 5.470 $ 309.370

MAY $ 303.900 1,8 $ 5.470 $ 309.370

JUN $ 303.900 1,8 $ 5.470 $ 309.370

JUL $ 303.900 1,8 $ 5.470 $ 309.370

AGO $ 303.900 1,8 $ 5.470 $ 309.370

SEP $ 303.900 1,8 $ 5.470 $ 309.370

OCT $ 303.900 1,8 $ 5.470 $ 309.370

NOV $ 303.900 1,8 $ 5.470 $ 309.370

DIC $ 303.900 1,8 $ 5.470 $ 309.370

$ 3.712.442

2019- Incremento del SML 2.8%

MES VALOR CUOTA % SML AUMENTO CUOTA CUOTA AJUSTADA

ENE $ 309.370 2,8 $ 8.662 $ 318.032

FEB $ 309.370 2,8 $ 8.662 $ 318.032

MAR $ 309.370 2,8 $ 8.662 $ 318.032

ABR $ 309.370 2,8 $ 8.662 $ 318.032

MAY $ 309.370 2,8 $ 8.662 $ 318.032

JUN $ 309.370 2,8 $ 8.662 $ 318.032

JUL $ 309.370 2,8 $ 8.662 $ 318.032

AGO $ 309.370 2,8 $ 8.662 $ 318.032

SEP $ 309.370 2,8 $ 8.662 $ 318.032

OCT $ 309.370 2,8 $ 8.662 $ 318.032

NOV $ 309.370 2,8 $ 8.662 $ 318.032

DIC $ 309.370 2,8 $ 8.662 $ 318.032

$ 3.816.388



2020- Incremento del SML 2.2%

MES VALOR CUOTA % SML AUMENTO CUOTA CUOTA AJUSTADA

ENE $ 318.032 2,2 $ 6.997 $ 325.029

FEB $ 318.032 2,2 $ 6.997 $ 325.029

MAR $ 318.032 2,2 $ 6.997 $ 325.029

ABR $ 318.032 2,2 $ 6.997 $ 325.029

MAY $ 318.032 2,2 $ 6.997 $ 325.029

JUN $ 318.032 2,2 $ 6.997 $ 325.029

JUL $ 318.032 2,2 $ 6.997 $ 325.029

AGO $ 318.032 2,2 $ 6.997 $ 325.029

SEP $ 318.032 2,2 $ 6.997 $ 325.029

OCT $ 318.032 2,2 $ 6.997 $ 325.029

NOV $ 318.032 2,2 $ 6.997 $ 325.029

DIC $ 318.032 2,2 $ 6.997 $ 325.029

$ 3.900.344

2021- Incremento del SML 3.5%

MES VALOR CUOTA % SML AUMENTO CUOTA CUOTA AJUSTADA

ENE $ 325.029 3,5 $ 11.376 $ 336.405

FEB $ 325.029 3,5 $ 11.376 $ 336.405

MAR $ 325.029 3,5 $ 11.376 $ 336.405

ABR $ 325.029 3,5 $ 11.376 $ 336.405

MAY $ 325.029 3,5 $ 11.376 $ 336.405

JUN $ 325.029 3,5 $ 11.376 $ 336.405

JUL $ 325.029 3,5 $ 11.376 $ 336.405

AGO $ 325.029 3,5 $ 11.376 $ 336.405

SEP $ 325.029 3,5 $ 11.376 $ 336.405

OCT $ 325.029 3,5 $ 11.376 $ 336.405

NOV $ 325.029 3,5 $ 11.376 $ 336.405

DIC $ 325.029 3,5 $ 11.376 $ 336.405

$ 4.036.860

2022- Incremento del SML 10.07%

MES VALOR CUOTA % SML AUMENTO CUOTA CUOTA AJUSTADA

ENE $ 336.405 10,07 $ 33.876 $ 370.281

FEB $ 336.405 10,07 $ 33.876 $ 370.281

MAR $ 336.405 10,07 $ 33.876 $ 370.281

ABR $ 336.405 10,07 $ 33.876 $ 370.281

MAY $ 336.405 10,07 $ 33.876 $ 370.281

JUN $ 336.405 10,07 $ 33.876 $ 370.281

JUL $ 336.405 10,07 $ 33.876 $ 370.281

AGO $ 336.405 10,07 $ 33.876 $ 370.281

SEP $ 336.405 10,07 $ 33.876 $ 370.281

$ 3.332.529

TOTAL QUE SE DEBIO PAGAR $22.445.363



2020- Incremento del SML 2.2%

MES VALOR CUOTA % SML AUMENTO CUOTA CUOTA AJUSTADA

ENE $ 300.000 2,2 $ 6.600 $ 306.600

FEB $ 300.000 2,2 $ 6.600 $ 306.600

MAR $ 300.000 2,2 $ 6.600 $ 306.600

ABR $ 300.000 2,2 $ 6.600 $ 306.600

MAY $ 300.000 2,2 $ 6.600 $ 306.600

JUN $ 300.000 2,2 $ 6.600 $ 306.600

JUL $ 300.000 2,2 $ 6.600 $ 306.600

AGO $ 300.000 2,2 $ 6.600 $ 306.600

SEP $ 300.000 2,2 $ 6.600 $ 306.600

$ 2.759.400

2021- Incremento del SML 3.5%

MES VALOR CUOTA % SML AUMENTO CUOTA CUOTA AJUSTADA

ENE $ 306.600 3,5 $ 10.731 $ 317.331

FEB $ 306.600 3,5 $ 10.731 $ 317.331

MAR $ 306.600 3,5 $ 10.731 $ 317.331

ABR $ 306.600 3,5 $ 10.731 $ 317.331

MAY $ 306.600 3,5 $ 10.731 $ 317.331

JUN $ 306.600 3,5 $ 10.731 $ 317.331

JUL $ 306.600 3,5 $ 10.731 $ 317.331

AGO $ 306.600 3,5 $ 10.731 $ 317.331

SEP $ 306.600 3,5 $ 10.731 $ 317.331

$ 2.855.979

2022- Incremento del SML 10.07%

MES VALOR CUOTA % SML AUMENTO CUOTA CUOTA AJUSTADA

ENE $ 317.331 10,07 $ 31.955 $ 349.286

FEB $ 317.331 10,07 $ 31.955 $ 349.286

MAR $ 317.331 10,07 $ 31.955 $ 349.286

ABR $ 317.331 10,07 $ 31.955 $ 349.286

MAY $ 317.331 10,07 $ 31.955 $ 349.286

JUN $ 317.331 10,07 $ 31.955 $ 349.286

JUL $ 317.331 10,07 $ 31.955 $ 349.286

AGO $ 317.331 10,07 $ 31.955 $ 349.286

SEP $ 317.331 10,07 $ 31.955 $ 349.286

OCT $ 317.331 10,07 $ 31.955 $ 349.286

$ 3.492.862

TOTAL QUE SE DEBIO PAGAR DESDE 2020 ES DE $9.108.241



FECHA MEDIO DE PAGO No. TRANSACCION VALOR 

13/01/2017

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 276 $ 600.000

4/03/2017

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 2441 $ 300.000

2/05/2017

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 308 $ 430.000

2/06/2017

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 1192 $ 200.000

21/06/2017

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 251 $ 100.000

4/07/2017

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 25 $ 500.000

29/07/2017

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 1813 $ 100.000

1/08/2017

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 1063 $ 540.000

18/09/2017

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 352 $ 150.000

7/09/2017

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 705 $ 150.000

21/11/2017

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 601 $ 200.000

18/12/2017

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 840 $ 600.000

01/19/2018

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 4803 $ 400.000

21/02/2018

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 1315 $ 460.000

03/18/2018

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 9566 $ 300.000

20/04/2018

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 1449 $ 300.000

21/05/2018

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 754 $ 300.000

21/06/2018

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 1139 $ 700.000

21/08/2018

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 261 $ 300.000

21/08/2018

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA NO LEGIBLE $ 200.000

5/09/2018

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA NO LEGIBLE $ 175.000

1/09/2018

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 25810 $ 371.870

1/10/2018

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA NO LEGIBLE $ 600.000

2/10/2019 TRANSFERENCIA -GIRO 9399774106 $ 1.200.000

PAGOS DE CUOTAS ALIMENTARIAS DE MIA VALENTINA Y JERONIMO CAMARGO 



3/16/2019 TRANSFERENCIA -GIRO 9565272576 $ 306.720

26/12/2019 TRANSFERENCIA -GIRO 52535008 $ 1.400.000

3/16/2020 TRANSFERENCIA -GIRO 2815031950 $ 306.720

4/12/2019 TRANSFERENCIA-GIRO 6421850860 $ 601.996

6/26/2019 TRANSFERENCIA-GIRO 821289503 $ 600.000

5/11/2019 TRANSFERENCIA-GIRO 8149696336 $ 314.535

5/30/2019 TRANSFERENCIA-GIRO 1988014710 $ 650.000

6/01/2019 TRANSFERENCIA -GIRO 2258779742 $ 300.000

7/08/2019 TRANSFERENCIA -GIRO 8616395171 $ 5.000.000

10/28/2019

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 513 $ 1.000.000

11/25/2019 TRANSFERENCIA -GIRO 50521515 $ 500.000

11/25/2019 TRANSFERENCIA -GIRO 50521279 $ 650.000

11/09/2019 TRANSFERENCIA -GIRO 49657707 $ 1.000.000

11/10/2019 TRANSFERENCIA -GIRO 48019337 $ 902.748

12/12/2019 TRANSFERENCIA -GIRO 51552549 $ 175.000

1/09/2020 TRANSFERENCIA -GIRO 53282704 $ 600.000

1/20/2020 TRANSFERENCIA -GIRO 539408335 $ 2.500.000

1/23/2020 TRANSFERENCIA-GIRO 54062093 $ 600.000

2/14/2020 TRANSFERENCIA-GIRO Xº $ 1.435.000

2/14/2020 TRANSFERENCIA-GIRO 55462753 $ 8.000.000

3/12/2020 TRANSFERENCIA-GIRO 57142629 $ 305.000

5/13/2020 TRANSFERENCIA-GIRO 61707062 $ 600.000

5/04/2021

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 663 $ 1.200.000

23/04/2021

TRANSFERENCIA BANCO DE 

BOGOTA SBD641652 $ 1.200.000

21/08/2021

TRANSFERENCIA BANCO DE 

BOGOTA R17145888531 $ 3.000.000

2/09/2022

TRANSFERENCIA BANCO DE 

BOGOTA 7560600 $ 600.000

3/04/2022

TRANSFERENCIA BANCO DE 

BOGOTA SBD204736 $ 2.071.000

6/04/2022

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 129 $ 802.000

6/05/2022

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 222 $ 802.000

1/06/2022

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 6886 $ 802.000

5/07/2022

DEPOSITO BANCO DE 

BOGOTA 8201 $ 802.000

5/08/2022

TRANSFERENCIA BANCO DE 

BOGOTA N/A $ 802.000

2/09/2022

TRANSFERENCIA BANCO DE 

BOGOTA N/A $ 802.000

6/10/2022

TRANSFERENCIA BANCO DE 

BOGOTA SBD742256 $ 802.000

TOTAL PAGADO $ 50.609.589
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Número de cliente WR5359623 Número de transacción

Remitente Destinatario
Nombre  Juan Pablo, Camargo Nombre

Andrea Marcela,
Camargo González

Fecha

País  United States País  Colombia Fecha
disponible

Dirección
CARNIVAL CRUISE,
3655, NW 87th Ave,
Miami, FL 33178

Dirección
Cra 96 F # 23 a 60 T7
Apt 504 , ferrocaja,
Bogotá 111156

The transaction may be available sooner or later than this date depending
on our internal processes and our payout partner.

Móvil  3175960866
Teléfono  
Servicio  Cash Pickup Dinero a recibir

Móvil  3054064649 Nombre del
banco

 Dinero a enviar

Teléfono  Nombre de la
sucursal

 

Número de
cuenta

 Tipo de cambio

Código
bancario

 Tarifas

Código de la
sucursal

 

IBAN  Otros
BIC/SWIFT  

Total

WORLDREMIT DOES NOT DISCLOSE ANY NON-PUBLIC PERSONAL INFORMATION ABOUT OUR CUSTOMERS EXCEPT AS PERMITTED BY
LAW
WorldRemit Corp., 600 17th St., Suite 200 South, Denver, CO. 80202

DERECHO A REINTEGRO – TRANSFERENCIA DE DINERO

Puede cancelar para obtener un reembolso completo dentro de los 30 minutos posteriores al pago, a menos que los fondos se hayan recaudado o
transferido a la cuenta del destinatario.

de este acuerdo si WorldRemit Corp. no envía el dinero recibido de usted en un plazo de 10 días desde la fecha de su recibo, o si no da instrucciones para
remitir un importe equivalente a la persona designada por usted en un plazo de 10 días desde la fecha en la que recibió los fondos de usted, salvo que
usted haya dispuesto lo contrario. Si no se cumplen sus instrucciones sobre cuándo deberán enviarse o transmitirse los fondos y el dinero todavía no ha
sido enviado o transmitido, tiene derecho al reintegro de su dinero. Si desea recibir un reintegro, deberá entregar o enviar por correo electrónico una
solicitud por escrito a WorldRemit Corp. en 600 17th St, Suite 200 South Denver, CO, 80202.

If you wish to file a complaint regarding WorldRemit Corp.’s money transmission services, please contact your State regulator or the Consumer Financial
Protection Bureau using the information below. For further information regarding refunds and filing of complaints, please consult our terms and conditions
at https://www.worldremit.com/en/about-us/terms-and-conditions.

Florida Office of Financial Regulation
200 E. Gaines Street, Tallahassee, FL 32399
(850) 487-9687
https://www.flofr.com/

Oficina para la Protección Financiera del Consumidor
855-411-2372
855-729-2372 (TTY/TDD)
www.consumerfinance.gov

Alerta de fraude al consumidor: Protéjase. Tenga cuidado si un extraño le pide que le envíe dinero, especialmente a través de e-mail, ventas por internet, o
promociones en el periódico o por teléfono. Para denunciar un fraude, llame por favor al teléfono 1-888-772-7771



You have a right to dispute errors in your transaction. If you think there is an error, contact us within 180 days via the options at
https://www.worldremit.com/en/contact-us



49657707
11/09/2019 20:07:53

11/14/2019 20:07:53

COP 1000000,00
USD 304,84

3280,4417

USD 3,99

USD 0,00

USD 308,83

www.worldremit.com

(Copia del cliente)
WorldRemit Corp.
600 17th St., Suite 200
South
UNITED STATES -
80202 Denver
Tel. 1-888-772-7771

Comprobante de pago

Número de cliente WR5359623 Número de transacción

Remitente Destinatario
Nombre  Juan Pablo, Camargo Nombre

Andrea Marcela,
Camargo González

Fecha

País  United States País  Colombia Fecha
disponible

Dirección
CARNIVAL CRUISE,
3655, NW 87th Ave,
Miami, FL 33178

Dirección
Cra 96 F # 23 a 60 T7
Apt 504 , ferrocaja,
Bogotá 111156

The transaction may be available sooner or later than this date depending
on our internal processes and our payout partner.

Móvil  3175960866
Teléfono  
Servicio  Cash Pickup Dinero a recibir

Móvil  3054064649 Nombre del
banco

 Dinero a enviar

Teléfono  Nombre de la
sucursal

 

Número de
cuenta

 Tipo de cambio

Código
bancario

 Tarifas

Código de la
sucursal

 

IBAN  Otros
BIC/SWIFT  

Total

WORLDREMIT DOES NOT DISCLOSE ANY NON-PUBLIC PERSONAL INFORMATION ABOUT OUR CUSTOMERS EXCEPT AS PERMITTED BY
LAW
WorldRemit Corp., 600 17th St., Suite 200 South, Denver, CO. 80202

DERECHO A REINTEGRO – TRANSFERENCIA DE DINERO

Puede cancelar para obtener un reembolso completo dentro de los 30 minutos posteriores al pago, a menos que los fondos se hayan recaudado o
transferido a la cuenta del destinatario.

de este acuerdo si WorldRemit Corp. no envía el dinero recibido de usted en un plazo de 10 días desde la fecha de su recibo, o si no da instrucciones para
remitir un importe equivalente a la persona designada por usted en un plazo de 10 días desde la fecha en la que recibió los fondos de usted, salvo que
usted haya dispuesto lo contrario. Si no se cumplen sus instrucciones sobre cuándo deberán enviarse o transmitirse los fondos y el dinero todavía no ha
sido enviado o transmitido, tiene derecho al reintegro de su dinero. Si desea recibir un reintegro, deberá entregar o enviar por correo electrónico una
solicitud por escrito a WorldRemit Corp. en 600 17th St, Suite 200 South Denver, CO, 80202.

If you wish to file a complaint regarding WorldRemit Corp.’s money transmission services, please contact your State regulator or the Consumer Financial
Protection Bureau using the information below. For further information regarding refunds and filing of complaints, please consult our terms and conditions
at https://www.worldremit.com/en/about-us/terms-and-conditions.

Florida Office of Financial Regulation
200 E. Gaines Street, Tallahassee, FL 32399
(850) 487-9687
https://www.flofr.com/

Oficina para la Protección Financiera del Consumidor
855-411-2372
855-729-2372 (TTY/TDD)
www.consumerfinance.gov

Alerta de fraude al consumidor: Protéjase. Tenga cuidado si un extraño le pide que le envíe dinero, especialmente a través de e-mail, ventas por internet, o
promociones en el periódico o por teléfono. Para denunciar un fraude, llame por favor al teléfono 1-888-772-7771



You have a right to dispute errors in your transaction. If you think there is an error, contact us within 180 days via the options at
https://www.worldremit.com/en/contact-us



50521515
11/25/2019 22:17:49

11/30/2019 22:17:49

COP 500000,00
USD 148,68

3363,0192

USD 3,99

USD 0,00

USD 152,67

www.worldremit.com

(Copia del cliente)
WorldRemit Corp.
600 17th St., Suite 200
South
UNITED STATES -
80202 Denver
Tel. 1-888-772-7771

Comprobante de pago

Número de cliente WR5359623 Número de transacción

Remitente Destinatario
Nombre  Juan Pablo, Camargo Nombre

Andrea Marcela,
Camargo González

Fecha

País  United States País  Colombia Fecha
disponible

Dirección
CARNIVAL CRUISE,
3655, NW 87th Ave,
Miami, FL 33178

Dirección
Cra 96 F # 23 a 60 T7
Apt 504 , ferrocaja,
Bogotá 111156

The transaction may be available sooner or later than this date depending
on our internal processes and our payout partner.

Móvil  3175960866
Teléfono  
Servicio  Cash Pickup Dinero a recibir

Móvil  3054064649 Nombre del
banco

 Dinero a enviar

Teléfono  Nombre de la
sucursal

 

Número de
cuenta

 Tipo de cambio

Código
bancario

 Tarifas

Código de la
sucursal

 

IBAN  Otros
BIC/SWIFT  

Total

WORLDREMIT DOES NOT DISCLOSE ANY NON-PUBLIC PERSONAL INFORMATION ABOUT OUR CUSTOMERS EXCEPT AS PERMITTED BY
LAW
WorldRemit Corp., 600 17th St., Suite 200 South, Denver, CO. 80202

DERECHO A REINTEGRO – TRANSFERENCIA DE DINERO

Puede cancelar para obtener un reembolso completo dentro de los 30 minutos posteriores al pago, a menos que los fondos se hayan recaudado o
transferido a la cuenta del destinatario.

de este acuerdo si WorldRemit Corp. no envía el dinero recibido de usted en un plazo de 10 días desde la fecha de su recibo, o si no da instrucciones para
remitir un importe equivalente a la persona designada por usted en un plazo de 10 días desde la fecha en la que recibió los fondos de usted, salvo que
usted haya dispuesto lo contrario. Si no se cumplen sus instrucciones sobre cuándo deberán enviarse o transmitirse los fondos y el dinero todavía no ha
sido enviado o transmitido, tiene derecho al reintegro de su dinero. Si desea recibir un reintegro, deberá entregar o enviar por correo electrónico una
solicitud por escrito a WorldRemit Corp. en 600 17th St, Suite 200 South Denver, CO, 80202.

If you wish to file a complaint regarding WorldRemit Corp.’s money transmission services, please contact your State regulator or the Consumer Financial
Protection Bureau using the information below. For further information regarding refunds and filing of complaints, please consult our terms and conditions
at https://www.worldremit.com/en/about-us/terms-and-conditions.

Florida Office of Financial Regulation
200 E. Gaines Street, Tallahassee, FL 32399
(850) 487-9687
https://www.flofr.com/

Oficina para la Protección Financiera del Consumidor
855-411-2372
855-729-2372 (TTY/TDD)
www.consumerfinance.gov

Alerta de fraude al consumidor: Protéjase. Tenga cuidado si un extraño le pide que le envíe dinero, especialmente a través de e-mail, ventas por internet, o
promociones en el periódico o por teléfono. Para denunciar un fraude, llame por favor al teléfono 1-888-772-7771



You have a right to dispute errors in your transaction. If you think there is an error, contact us within 180 days via the options at
https://www.worldremit.com/en/contact-us



50521279
11/25/2019 22:11:27

11/30/2019 22:11:27

COP 650000,00
USD 193,28

3363,0192

USD 3,99

USD 0,00

USD 197,27

www.worldremit.com

(Copia del cliente)
WorldRemit Corp.
600 17th St., Suite 200
South
UNITED STATES -
80202 Denver
Tel. 1-888-772-7771

Comprobante de pago

Número de cliente WR5359623 Número de transacción

Remitente Destinatario
Nombre  Juan Pablo, Camargo Nombre

Andrea Marcela,
Camargo González

Fecha

País  United States País  Colombia Fecha
disponible

Dirección
CARNIVAL CRUISE,
3655, NW 87th Ave,
Miami, FL 33178

Dirección
Cra 96 F # 23 a 60 T7
Apt 504 , ferrocaja,
Bogotá 111156

The transaction may be available sooner or later than this date depending
on our internal processes and our payout partner.

Móvil  3175960866
Teléfono  
Servicio  Cash Pickup Dinero a recibir

Móvil  3054064649 Nombre del
banco

 Dinero a enviar

Teléfono  Nombre de la
sucursal

 

Número de
cuenta

 Tipo de cambio

Código
bancario

 Tarifas

Código de la
sucursal

 

IBAN  Otros
BIC/SWIFT  

Total

WORLDREMIT DOES NOT DISCLOSE ANY NON-PUBLIC PERSONAL INFORMATION ABOUT OUR CUSTOMERS EXCEPT AS PERMITTED BY
LAW
WorldRemit Corp., 600 17th St., Suite 200 South, Denver, CO. 80202

DERECHO A REINTEGRO – TRANSFERENCIA DE DINERO

Puede cancelar para obtener un reembolso completo dentro de los 30 minutos posteriores al pago, a menos que los fondos se hayan recaudado o
transferido a la cuenta del destinatario.

de este acuerdo si WorldRemit Corp. no envía el dinero recibido de usted en un plazo de 10 días desde la fecha de su recibo, o si no da instrucciones para
remitir un importe equivalente a la persona designada por usted en un plazo de 10 días desde la fecha en la que recibió los fondos de usted, salvo que
usted haya dispuesto lo contrario. Si no se cumplen sus instrucciones sobre cuándo deberán enviarse o transmitirse los fondos y el dinero todavía no ha
sido enviado o transmitido, tiene derecho al reintegro de su dinero. Si desea recibir un reintegro, deberá entregar o enviar por correo electrónico una
solicitud por escrito a WorldRemit Corp. en 600 17th St, Suite 200 South Denver, CO, 80202.

If you wish to file a complaint regarding WorldRemit Corp.’s money transmission services, please contact your State regulator or the Consumer Financial
Protection Bureau using the information below. For further information regarding refunds and filing of complaints, please consult our terms and conditions
at https://www.worldremit.com/en/about-us/terms-and-conditions.

Florida Office of Financial Regulation
200 E. Gaines Street, Tallahassee, FL 32399
(850) 487-9687
https://www.flofr.com/

Oficina para la Protección Financiera del Consumidor
855-411-2372
855-729-2372 (TTY/TDD)
www.consumerfinance.gov

Alerta de fraude al consumidor: Protéjase. Tenga cuidado si un extraño le pide que le envíe dinero, especialmente a través de e-mail, ventas por internet, o
promociones en el periódico o por teléfono. Para denunciar un fraude, llame por favor al teléfono 1-888-772-7771



You have a right to dispute errors in your transaction. If you think there is an error, contact us within 180 days via the options at
https://www.worldremit.com/en/contact-us



48019337
10/11/2019 22:57:59

10/16/2019 22:57:59

COP 902748,41
USD 267,00

3381,0802

USD 3,99

USD 0,00

USD 270,99

www.worldremit.com

(Copia del cliente)
WorldRemit Corp.
600 17th St., Suite 200
South
UNITED STATES -
80202 Denver
Tel. 1-888-772-7771

Comprobante de pago

Número de cliente WR5359623 Número de transacción

Remitente Destinatario
Nombre  Juan Pablo, Camargo Nombre

Andrea Marcela,
Camargo González

Fecha

País  United States País  Colombia Fecha
disponible

Dirección
CARNIVAL CRUISE,
3655, NW 87th Ave,
Miami, FL 33178

Dirección
Cra 96 F # 23 a 60 T7
Apt 504 , ferrocaja,
Bogotá 111156

The transaction may be available sooner or later than this date depending
on our internal processes and our payout partner.

Móvil  3175960866
Teléfono  
Servicio  Cash Pickup Dinero a recibir

Móvil  3054064649 Nombre del
banco

 Dinero a enviar

Teléfono  Nombre de la
sucursal

 

Número de
cuenta

 Tipo de cambio

Código
bancario

 Tarifas

Código de la
sucursal

 

IBAN  Otros
BIC/SWIFT  

Total

WORLDREMIT DOES NOT DISCLOSE ANY NON-PUBLIC PERSONAL INFORMATION ABOUT OUR CUSTOMERS EXCEPT AS PERMITTED BY
LAW
WorldRemit Corp., 600 17th St., Suite 200 South, Denver, CO. 80202

DERECHO A REINTEGRO – TRANSFERENCIA DE DINERO

Puede cancelar para obtener un reembolso completo dentro de los 30 minutos posteriores al pago, a menos que los fondos se hayan recaudado o
transferido a la cuenta del destinatario.

de este acuerdo si WorldRemit Corp. no envía el dinero recibido de usted en un plazo de 10 días desde la fecha de su recibo, o si no da instrucciones para
remitir un importe equivalente a la persona designada por usted en un plazo de 10 días desde la fecha en la que recibió los fondos de usted, salvo que
usted haya dispuesto lo contrario. Si no se cumplen sus instrucciones sobre cuándo deberán enviarse o transmitirse los fondos y el dinero todavía no ha
sido enviado o transmitido, tiene derecho al reintegro de su dinero. Si desea recibir un reintegro, deberá entregar o enviar por correo electrónico una
solicitud por escrito a WorldRemit Corp. en 600 17th St, Suite 200 South Denver, CO, 80202.

If you wish to file a complaint regarding WorldRemit Corp.’s money transmission services, please contact your State regulator or the Consumer Financial
Protection Bureau using the information below. For further information regarding refunds and filing of complaints, please consult our terms and conditions
at https://www.worldremit.com/en/about-us/terms-and-conditions.

Florida Office of Financial Regulation
200 E. Gaines Street, Tallahassee, FL 32399
(850) 487-9687
https://www.flofr.com/

Oficina para la Protección Financiera del Consumidor
855-411-2372
855-729-2372 (TTY/TDD)
www.consumerfinance.gov

Alerta de fraude al consumidor: Protéjase. Tenga cuidado si un extraño le pide que le envíe dinero, especialmente a través de e-mail, ventas por internet, o
promociones en el periódico o por teléfono. Para denunciar un fraude, llame por favor al teléfono 1-888-772-7771



You have a right to dispute errors in your transaction. If you think there is an error, contact us within 180 days via the options at
https://www.worldremit.com/en/contact-us



53282704
01/09/2020 2:31:16

01/14/2020 2:31:16

COP 600000,00
USD 186,55

3216,3813

USD 3,99

USD 0,00

USD 190,54

www.worldremit.com

(Copia del cliente)
WorldRemit Corp.
600 17th St., Suite 200
South
UNITED STATES -
80202 Denver
Tel. 1-888-772-7771

Comprobante de pago

Número de cliente WR5359623 Número de transacción

Remitente Destinatario
Nombre  Juan Pablo, Camargo Nombre

Andrea Marcela,
Camargo González

Fecha

País  United States País  Colombia Fecha
disponible

Dirección
CARNIVAL CRUISE,
3655, NW 87th Ave,
Miami, FL 33178

Dirección
Cra 96 F # 23 a 60 T7
Apt 504 , ferrocaja,
Bogotá 111156

The transaction may be available sooner or later than this date depending
on our internal processes and our payout partner.

Móvil  3175960866
Teléfono  
Servicio  Cash Pickup Dinero a recibir

Móvil  3054064649 Nombre del
banco

 Dinero a enviar

Teléfono  Nombre de la
sucursal

 

Número de
cuenta

 Tipo de cambio

Código
bancario

 Tarifas

Código de la
sucursal

 

IBAN  Otros
BIC/SWIFT  

Total

WORLDREMIT DOES NOT DISCLOSE ANY NON-PUBLIC PERSONAL INFORMATION ABOUT OUR CUSTOMERS EXCEPT AS PERMITTED BY
LAW
WorldRemit Corp., 600 17th St., Suite 200 South, Denver, CO. 80202

DERECHO A REINTEGRO – TRANSFERENCIA DE DINERO

Puede cancelar para obtener un reembolso completo dentro de los 30 minutos posteriores al pago, a menos que los fondos se hayan recaudado o
transferido a la cuenta del destinatario.

de este acuerdo si WorldRemit Corp. no envía el dinero recibido de usted en un plazo de 10 días desde la fecha de su recibo, o si no da instrucciones para
remitir un importe equivalente a la persona designada por usted en un plazo de 10 días desde la fecha en la que recibió los fondos de usted, salvo que
usted haya dispuesto lo contrario. Si no se cumplen sus instrucciones sobre cuándo deberán enviarse o transmitirse los fondos y el dinero todavía no ha
sido enviado o transmitido, tiene derecho al reintegro de su dinero. Si desea recibir un reintegro, deberá entregar o enviar por correo electrónico una
solicitud por escrito a WorldRemit Corp. en 600 17th St, Suite 200 South Denver, CO, 80202.

If you wish to file a complaint regarding WorldRemit Corp.’s money transmission services, please contact your State regulator or the Consumer Financial
Protection Bureau using the information below. For further information regarding refunds and filing of complaints, please consult our terms and conditions
at https://www.worldremit.com/en/about-us/terms-and-conditions.

Florida Office of Financial Regulation
200 E. Gaines Street, Tallahassee, FL 32399
(850) 487-9687
https://www.flofr.com/

Oficina para la Protección Financiera del Consumidor
855-411-2372
855-729-2372 (TTY/TDD)
www.consumerfinance.gov

Alerta de fraude al consumidor: Protéjase. Tenga cuidado si un extraño le pide que le envíe dinero, especialmente a través de e-mail, ventas por internet, o
promociones en el periódico o por teléfono. Para denunciar un fraude, llame por favor al teléfono 1-888-772-7771



You have a right to dispute errors in your transaction. If you think there is an error, contact us within 180 days via the options at
https://www.worldremit.com/en/contact-us



53940835
01/20/2020 20:03:47

01/25/2020 20:03:47

COP 2500000,00
USD 763,53

3274,2792

USD 3,99

USD 0,00

USD 767,52

www.worldremit.com

(Copia del cliente)
WorldRemit Corp.
600 17th St., Suite 200
South
UNITED STATES -
80202 Denver
Tel. 1-888-772-7771

Comprobante de pago

Número de cliente WR5359623 Número de transacción

Remitente Destinatario
Nombre  Juan Pablo, Camargo Nombre

Andrea Marcela,
Camargo González

Fecha

País  United States País  Colombia Fecha
disponible

Dirección
CARNIVAL CRUISE,
3655, NW 87th Ave,
Miami, FL 33178

Dirección
Cra 96 F # 23 a 60 T7
Apt 504 , ferrocaja,
Bogotá 111156

The transaction may be available sooner or later than this date depending
on our internal processes and our payout partner.

Móvil  3175960866
Teléfono  
Servicio  Cash Pickup Dinero a recibir

Móvil  3054064649 Nombre del
banco

 Dinero a enviar

Teléfono  Nombre de la
sucursal

 

Número de
cuenta

 Tipo de cambio

Código
bancario

 Tarifas

Código de la
sucursal

 

IBAN  Otros
BIC/SWIFT  

Total

WORLDREMIT DOES NOT DISCLOSE ANY NON-PUBLIC PERSONAL INFORMATION ABOUT OUR CUSTOMERS EXCEPT AS PERMITTED BY
LAW
WorldRemit Corp., 600 17th St., Suite 200 South, Denver, CO. 80202

DERECHO A REINTEGRO – TRANSFERENCIA DE DINERO

Puede cancelar para obtener un reembolso completo dentro de los 30 minutos posteriores al pago, a menos que los fondos se hayan recaudado o
transferido a la cuenta del destinatario.

de este acuerdo si WorldRemit Corp. no envía el dinero recibido de usted en un plazo de 10 días desde la fecha de su recibo, o si no da instrucciones para
remitir un importe equivalente a la persona designada por usted en un plazo de 10 días desde la fecha en la que recibió los fondos de usted, salvo que
usted haya dispuesto lo contrario. Si no se cumplen sus instrucciones sobre cuándo deberán enviarse o transmitirse los fondos y el dinero todavía no ha
sido enviado o transmitido, tiene derecho al reintegro de su dinero. Si desea recibir un reintegro, deberá entregar o enviar por correo electrónico una
solicitud por escrito a WorldRemit Corp. en 600 17th St, Suite 200 South Denver, CO, 80202.

If you wish to file a complaint regarding WorldRemit Corp.’s money transmission services, please contact your State regulator or the Consumer Financial
Protection Bureau using the information below. For further information regarding refunds and filing of complaints, please consult our terms and conditions
at https://www.worldremit.com/en/about-us/terms-and-conditions.

Florida Office of Financial Regulation
200 E. Gaines Street, Tallahassee, FL 32399
(850) 487-9687
https://www.flofr.com/

Oficina para la Protección Financiera del Consumidor
855-411-2372
855-729-2372 (TTY/TDD)
www.consumerfinance.gov

Alerta de fraude al consumidor: Protéjase. Tenga cuidado si un extraño le pide que le envíe dinero, especialmente a través de e-mail, ventas por internet, o
promociones en el periódico o por teléfono. Para denunciar un fraude, llame por favor al teléfono 1-888-772-7771



You have a right to dispute errors in your transaction. If you think there is an error, contact us within 180 days via the options at
https://www.worldremit.com/en/contact-us



54062093
01/23/2020 2:37:31

01/28/2020 2:37:31

COP 600000,00
USD 181,76

3301,0393

USD 3,99

USD 0,00

USD 185,75

www.worldremit.com

(Copia del cliente)
WorldRemit Corp.
600 17th St., Suite 200
South
UNITED STATES -
80202 Denver
Tel. 1-888-772-7771

Comprobante de pago

Número de cliente WR5359623 Número de transacción

Remitente Destinatario
Nombre  Juan Pablo, Camargo Nombre

Andrea Marcela,
Camargo González

Fecha

País  United States País  Colombia Fecha
disponible

Dirección
CARNIVAL CRUISE,
3655, NW 87th Ave,
Miami, FL 33178

Dirección
Cra 96 F # 23 a 60 T7
Apt 504 , ferrocaja,
Bogotá 111156

The transaction may be available sooner or later than this date depending
on our internal processes and our payout partner.

Móvil  3175960866
Teléfono  
Servicio  Cash Pickup Dinero a recibir

Móvil  3054064649 Nombre del
banco

 Dinero a enviar

Teléfono  Nombre de la
sucursal

 

Número de
cuenta

 Tipo de cambio

Código
bancario

 Tarifas

Código de la
sucursal

 

IBAN  Otros
BIC/SWIFT  

Total

WORLDREMIT DOES NOT DISCLOSE ANY NON-PUBLIC PERSONAL INFORMATION ABOUT OUR CUSTOMERS EXCEPT AS PERMITTED BY
LAW
WorldRemit Corp., 600 17th St., Suite 200 South, Denver, CO. 80202

DERECHO A REINTEGRO – TRANSFERENCIA DE DINERO

Puede cancelar para obtener un reembolso completo dentro de los 30 minutos posteriores al pago, a menos que los fondos se hayan recaudado o
transferido a la cuenta del destinatario.

de este acuerdo si WorldRemit Corp. no envía el dinero recibido de usted en un plazo de 10 días desde la fecha de su recibo, o si no da instrucciones para
remitir un importe equivalente a la persona designada por usted en un plazo de 10 días desde la fecha en la que recibió los fondos de usted, salvo que
usted haya dispuesto lo contrario. Si no se cumplen sus instrucciones sobre cuándo deberán enviarse o transmitirse los fondos y el dinero todavía no ha
sido enviado o transmitido, tiene derecho al reintegro de su dinero. Si desea recibir un reintegro, deberá entregar o enviar por correo electrónico una
solicitud por escrito a WorldRemit Corp. en 600 17th St, Suite 200 South Denver, CO, 80202.

If you wish to file a complaint regarding WorldRemit Corp.’s money transmission services, please contact your State regulator or the Consumer Financial
Protection Bureau using the information below. For further information regarding refunds and filing of complaints, please consult our terms and conditions
at https://www.worldremit.com/en/about-us/terms-and-conditions.

Florida Office of Financial Regulation
200 E. Gaines Street, Tallahassee, FL 32399
(850) 487-9687
https://www.flofr.com/

Oficina para la Protección Financiera del Consumidor
855-411-2372
855-729-2372 (TTY/TDD)
www.consumerfinance.gov

Alerta de fraude al consumidor: Protéjase. Tenga cuidado si un extraño le pide que le envíe dinero, especialmente a través de e-mail, ventas por internet, o
promociones en el periódico o por teléfono. Para denunciar un fraude, llame por favor al teléfono 1-888-772-7771



You have a right to dispute errors in your transaction. If you think there is an error, contact us within 180 days via the options at
https://www.worldremit.com/en/contact-us



55462879
02/14/2020 18:33:41

02/19/2020 18:33:41

COP 1435000,00
USD 429,93

3337,7185

USD 3,99

USD 0,00

USD 433,92

www.worldremit.com

(Copia del cliente)
WorldRemit Corp.
600 17th St., Suite 200
South
UNITED STATES -
80202 Denver
Tel. 1-888-772-7771

Comprobante de pago

Número de cliente WR5359623 Número de transacción

Remitente Destinatario
Nombre  Juan Pablo, Camargo Nombre

Andrea Marcela,
Camargo González

Fecha

País  United States País  Colombia Fecha
disponible

Dirección
CARNIVAL CRUISE,
3655, NW 87th Ave,
Miami, FL 33178

Dirección
Cra 96 F # 23 a 60 T7
Apt 504 , ferrocaja,
Bogotá 111156

The transaction may be available sooner or later than this date depending
on our internal processes and our payout partner.

Móvil  3175960866
Teléfono  
Servicio  Cash Pickup Dinero a recibir

Móvil  3054064649 Nombre del
banco

 Dinero a enviar

Teléfono  Nombre de la
sucursal

 

Número de
cuenta

 Tipo de cambio

Código
bancario

 Tarifas

Código de la
sucursal

 

IBAN  Otros
BIC/SWIFT  

Total

WORLDREMIT DOES NOT DISCLOSE ANY NON-PUBLIC PERSONAL INFORMATION ABOUT OUR CUSTOMERS EXCEPT AS PERMITTED BY
LAW
WorldRemit Corp., 600 17th St., Suite 200 South, Denver, CO. 80202

DERECHO A REINTEGRO – TRANSFERENCIA DE DINERO

Puede cancelar para obtener un reembolso completo dentro de los 30 minutos posteriores al pago, a menos que los fondos se hayan recaudado o
transferido a la cuenta del destinatario.

de este acuerdo si WorldRemit Corp. no envía el dinero recibido de usted en un plazo de 10 días desde la fecha de su recibo, o si no da instrucciones para
remitir un importe equivalente a la persona designada por usted en un plazo de 10 días desde la fecha en la que recibió los fondos de usted, salvo que
usted haya dispuesto lo contrario. Si no se cumplen sus instrucciones sobre cuándo deberán enviarse o transmitirse los fondos y el dinero todavía no ha
sido enviado o transmitido, tiene derecho al reintegro de su dinero. Si desea recibir un reintegro, deberá entregar o enviar por correo electrónico una
solicitud por escrito a WorldRemit Corp. en 600 17th St, Suite 200 South Denver, CO, 80202.

If you wish to file a complaint regarding WorldRemit Corp.’s money transmission services, please contact your State regulator or the Consumer Financial
Protection Bureau using the information below. For further information regarding refunds and filing of complaints, please consult our terms and conditions
at https://www.worldremit.com/en/about-us/terms-and-conditions.

Florida Office of Financial Regulation
200 E. Gaines Street, Tallahassee, FL 32399
(850) 487-9687
https://www.flofr.com/

Oficina para la Protección Financiera del Consumidor
855-411-2372
855-729-2372 (TTY/TDD)
www.consumerfinance.gov

Alerta de fraude al consumidor: Protéjase. Tenga cuidado si un extraño le pide que le envíe dinero, especialmente a través de e-mail, ventas por internet, o
promociones en el periódico o por teléfono. Para denunciar un fraude, llame por favor al teléfono 1-888-772-7771



You have a right to dispute errors in your transaction. If you think there is an error, contact us within 180 days via the options at
https://www.worldremit.com/en/contact-us



55462753
02/14/2020 18:31:20

02/19/2020 18:31:20

COP 8000000,00
USD 2396,85

3337,7185

USD 3,99

USD 0,00

USD 2400,84

www.worldremit.com

(Copia del cliente)
WorldRemit Corp.
600 17th St., Suite 200
South
UNITED STATES -
80202 Denver
Tel. 1-888-772-7771

Comprobante de pago

Número de cliente WR5359623 Número de transacción

Remitente Destinatario
Nombre  Juan Pablo, Camargo Nombre

Raúl Horacio, Camargo
Vasquez

Fecha

País  United States País  Colombia Fecha
disponible

Dirección
CARNIVAL CRUISE,
3655, NW 87th Ave,
Miami, FL 33178

Dirección
Cl. 163 #62-95, Bogotá
111156

The transaction may be available sooner or later than this date depending
on our internal processes and our payout partner.

Móvil  3162994254
Teléfono  
Servicio  Cash Pickup Dinero a recibir

Móvil  3054064649 Nombre del
banco

 Dinero a enviar

Teléfono  Nombre de la
sucursal

 

Número de
cuenta

 Tipo de cambio

Código
bancario

 Tarifas

Código de la
sucursal

 

IBAN  Otros
BIC/SWIFT  

Total

WORLDREMIT DOES NOT DISCLOSE ANY NON-PUBLIC PERSONAL INFORMATION ABOUT OUR CUSTOMERS EXCEPT AS PERMITTED BY
LAW
WorldRemit Corp., 600 17th St., Suite 200 South, Denver, CO. 80202

DERECHO A REINTEGRO – TRANSFERENCIA DE DINERO

Puede cancelar para obtener un reembolso completo dentro de los 30 minutos posteriores al pago, a menos que los fondos se hayan recaudado o
transferido a la cuenta del destinatario.

de este acuerdo si WorldRemit Corp. no envía el dinero recibido de usted en un plazo de 10 días desde la fecha de su recibo, o si no da instrucciones para
remitir un importe equivalente a la persona designada por usted en un plazo de 10 días desde la fecha en la que recibió los fondos de usted, salvo que
usted haya dispuesto lo contrario. Si no se cumplen sus instrucciones sobre cuándo deberán enviarse o transmitirse los fondos y el dinero todavía no ha
sido enviado o transmitido, tiene derecho al reintegro de su dinero. Si desea recibir un reintegro, deberá entregar o enviar por correo electrónico una
solicitud por escrito a WorldRemit Corp. en 600 17th St, Suite 200 South Denver, CO, 80202.

If you wish to file a complaint regarding WorldRemit Corp.’s money transmission services, please contact your State regulator or the Consumer Financial
Protection Bureau using the information below. For further information regarding refunds and filing of complaints, please consult our terms and conditions
at https://www.worldremit.com/en/about-us/terms-and-conditions.

Florida Office of Financial Regulation
200 E. Gaines Street, Tallahassee, FL 32399
(850) 487-9687
https://www.flofr.com/

Oficina para la Protección Financiera del Consumidor
855-411-2372
855-729-2372 (TTY/TDD)
www.consumerfinance.gov

Alerta de fraude al consumidor: Protéjase. Tenga cuidado si un extraño le pide que le envíe dinero, especialmente a través de e-mail, ventas por internet, o
promociones en el periódico o por teléfono. Para denunciar un fraude, llame por favor al teléfono 1-888-772-7771



You have a right to dispute errors in your transaction. If you think there is an error, contact us within 180 days via the options at
https://www.worldremit.com/en/contact-us



57142629
03/12/2020 15:56:25

03/17/2020 15:56:25

COP 305000,00
USD 80,66

3781,4579

USD 3,99

USD 0,00

USD 84,65

www.worldremit.com

(Copia del cliente)
WorldRemit Corp.
600 17th St., Suite 200
South
UNITED STATES -
80202 Denver
Tel. 1-888-772-7771

Comprobante de pago

Número de cliente WR5359623 Número de transacción

Remitente Destinatario
Nombre  Juan Pablo, Camargo Nombre

Andrea Marcela,
Camargo González

Fecha

País  United States País  Colombia Fecha
disponible

Dirección
CARNIVAL CRUISE,
3655, NW 87th Ave,
Miami, FL 33178

Dirección
Cra 96 F # 23 a 60 T7
Apt 504 , ferrocaja,
Bogotá 111156

The transaction may be available sooner or later than this date depending
on our internal processes and our payout partner.

Móvil  3175960866
Teléfono  
Servicio  Cash Pickup Dinero a recibir

Móvil  3054064649 Nombre del
banco

 Dinero a enviar

Teléfono  Nombre de la
sucursal

 

Número de
cuenta

 Tipo de cambio

Código
bancario

 Tarifas

Código de la
sucursal

 

IBAN  Otros
BIC/SWIFT  

Total

WORLDREMIT DOES NOT DISCLOSE ANY NON-PUBLIC PERSONAL INFORMATION ABOUT OUR CUSTOMERS EXCEPT AS PERMITTED BY
LAW
WorldRemit Corp., 600 17th St., Suite 200 South, Denver, CO. 80202

DERECHO A REINTEGRO – TRANSFERENCIA DE DINERO

Puede cancelar para obtener un reembolso completo dentro de los 30 minutos posteriores al pago, a menos que los fondos se hayan recaudado o
transferido a la cuenta del destinatario.

de este acuerdo si WorldRemit Corp. no envía el dinero recibido de usted en un plazo de 10 días desde la fecha de su recibo, o si no da instrucciones para
remitir un importe equivalente a la persona designada por usted en un plazo de 10 días desde la fecha en la que recibió los fondos de usted, salvo que
usted haya dispuesto lo contrario. Si no se cumplen sus instrucciones sobre cuándo deberán enviarse o transmitirse los fondos y el dinero todavía no ha
sido enviado o transmitido, tiene derecho al reintegro de su dinero. Si desea recibir un reintegro, deberá entregar o enviar por correo electrónico una
solicitud por escrito a WorldRemit Corp. en 600 17th St, Suite 200 South Denver, CO, 80202.

If you wish to file a complaint regarding WorldRemit Corp.’s money transmission services, please contact your State regulator or the Consumer Financial
Protection Bureau using the information below. For further information regarding refunds and filing of complaints, please consult our terms and conditions
at https://www.worldremit.com/en/about-us/terms-and-conditions.

Florida Office of Financial Regulation
200 E. Gaines Street, Tallahassee, FL 32399
(850) 487-9687
https://www.flofr.com/

Oficina para la Protección Financiera del Consumidor
855-411-2372
855-729-2372 (TTY/TDD)
www.consumerfinance.gov

Alerta de fraude al consumidor: Protéjase. Tenga cuidado si un extraño le pide que le envíe dinero, especialmente a través de e-mail, ventas por internet, o
promociones en el periódico o por teléfono. Para denunciar un fraude, llame por favor al teléfono 1-888-772-7771



You have a right to dispute errors in your transaction. If you think there is an error, contact us within 180 days via the options at
https://www.worldremit.com/en/contact-us



61707062
05/13/2020 15:50:14

05/18/2020 15:50:14

COP 600000,00
USD 156,82

3826,1533

USD 3,99

USD 0,00

USD 160,81

www.worldremit.com

(Copia del cliente)
WorldRemit Corp.
600 17th St., Suite 200
South
UNITED STATES -
80202 Denver
Tel. 1-888-772-7771

Comprobante de pago

Número de cliente WR5359623 Número de transacción

Remitente Destinatario
Nombre  Juan Pablo, Camargo Nombre

Andrea Marcela,
Camargo González

Fecha

País  United States País  Colombia Fecha
disponible

Dirección
CARNIVAL CRUISE,
3655, NW 87th Ave,
Miami, FL 33178

Dirección
Cra 96 F # 23 a 60 T7
Apt 504 , ferrocaja,
Bogotá 111156

The transaction may be available sooner or later than this date depending
on our internal processes and our payout partner.

Móvil  3175960866
Teléfono  
Servicio  Cash Pickup Dinero a recibir

Móvil  3054064649 Nombre del
banco

 Dinero a enviar

Teléfono  Nombre de la
sucursal

 

Número de
cuenta

 Tipo de cambio

Código
bancario

 Tarifas

Código de la
sucursal

 

IBAN  Otros
BIC/SWIFT  

Total

WORLDREMIT DOES NOT DISCLOSE ANY NON-PUBLIC PERSONAL INFORMATION ABOUT OUR CUSTOMERS EXCEPT AS PERMITTED BY
LAW
WorldRemit Corp., 600 17th St., Suite 200 South, Denver, CO. 80202

DERECHO A REINTEGRO – TRANSFERENCIA DE DINERO

Puede cancelar para obtener un reembolso completo dentro de los 30 minutos posteriores al pago, a menos que los fondos se hayan recaudado o
transferido a la cuenta del destinatario.

de este acuerdo si WorldRemit Corp. no envía el dinero recibido de usted en un plazo de 10 días desde la fecha de su recibo, o si no da instrucciones para
remitir un importe equivalente a la persona designada por usted en un plazo de 10 días desde la fecha en la que recibió los fondos de usted, salvo que
usted haya dispuesto lo contrario. Si no se cumplen sus instrucciones sobre cuándo deberán enviarse o transmitirse los fondos y el dinero todavía no ha
sido enviado o transmitido, tiene derecho al reintegro de su dinero. Si desea recibir un reintegro, deberá entregar o enviar por correo electrónico una
solicitud por escrito a WorldRemit Corp. en 600 17th St, Suite 200 South Denver, CO, 80202.

If you wish to file a complaint regarding WorldRemit Corp.’s money transmission services, please contact your State regulator or the Consumer Financial
Protection Bureau using the information below. For further information regarding refunds and filing of complaints, please consult our terms and conditions
at https://www.worldremit.com/en/about-us/terms-and-conditions.

Florida Office of Financial Regulation
200 E. Gaines Street, Tallahassee, FL 32399
(850) 487-9687
https://www.flofr.com/

Oficina para la Protección Financiera del Consumidor
855-411-2372
855-729-2372 (TTY/TDD)
www.consumerfinance.gov

Alerta de fraude al consumidor: Protéjase. Tenga cuidado si un extraño le pide que le envíe dinero, especialmente a través de e-mail, ventas por internet, o
promociones en el periódico o por teléfono. Para denunciar un fraude, llame por favor al teléfono 1-888-772-7771



You have a right to dispute errors in your transaction. If you think there is an error, contact us within 180 days via the options at
https://www.worldremit.com/en/contact-us









2/21/22, 2:26 PM Remitly

https://www.remitly.com/us/es/transfer/receipt/9029e37ffde4627990749df8bcd5379a 1/4

ES ↓

☰

Destinatario: Andrea Marcela Camargo
Gonzales 
No. de Transferencia: R17 145 888 531

RECIBIDO

COL$3,000,000.00

Hemos confirmado que los fondos fueron
depositados en la cuenta de Banco de Bogotá de
su destinatario. Su transacción está completa y
esperamos verlo de nuevo.

HORA DE LLEGADA

Aug 18, 2021 7:42 AM PST 
(Aug 18, 2021 6:42 AM COT)

SEGUIMIENTO DE SU TRANSFERENCIA

Tu tarjeta de débito

Remitly

Banco del destinatario

Cuenta del destinatario
¡Listo! Tu depósito ha sido
confirmado.
Aug 18, 7:42 AM PST

https://www.remitly.com/us/es/colombia
https://www.remitly.com/us/es/


2/21/22, 2:26 PM Remitly

https://www.remitly.com/us/es/transfer/receipt/9029e37ffde4627990749df8bcd5379a 2/4

Comparta Remitly con sus amigos
y reciba premios.

Compartir ahora

RECIBO

Emisor

JC
Juan Pablo Camargo
3655 Northwest 87th Avenue 
Miami, FL 33178  
(305) 599-2600

Destinatario

AC
Andrea Marcela Camargo
Gonzales
Carrera 96F # 23 A 60 
Bogota, Cundinamarca  
317 5960866

Detalles de Pago

Enviado Aug 14, 2021 7:42 PM PST

No. de Referencia R17 145 888 531

Entrega Depósito Banco

Banco Banco de Bogotá

Cuenta
Banco Cuenta que termina en 2283

Velocidad de entrega Express

Divisa COP

https://www.remitly.com/users/share


2/21/22, 2:26 PM Remitly

https://www.remitly.com/us/es/transfer/receipt/9029e37ffde4627990749df8bcd5379a 3/4

Cantidad enviada 809,02 USD
Tarifa 3,99 USD

Cargo total $ 813,01 USD

Monto Neto
para el Receptor COL$ 3.000.000,00 COP

Tipo de cambio 1 USD = 3,708.20 COP

¿Tiene preguntas?

Estamos a su disposición 24/7

Contáctanos

Sus Derechos del Consumidor

Contáctanos si tienes preguntas sobre esta
transacción. Puedes encontrar información
importante sobre nuestra política de reembolso
aquí.

Tienes el derecho a disputar errores en tu
transacción. Si consideras que hay un error,
comunícate con nosotros dentro de los siguientes
180 días. Puedes ver una explicación por escrito de
tus derechos al hacer clic aquí.

Usted puede cancelar y recibir un reembolso total
en cualquier momento, a menos que los fondos
hayan sido recogidos o depositados.

Disponible Aug 18, 2021 7:42 AM PST 
Aug 18, 2021 6:42 AM COT

Método de
pago

VISA que termina en
7343

Remitly puede obtener beneficios de la conversión de USD a
otras divisas

Puede que tu destinatario reciba una cantidad menor
debido a tarifas cobradas por su banco e impuestos del
gobierno de Colombia.

https://help.remitly.com/s/contact
https://help.remitly.com/s/contact?utm_source=remitly&utm_medium=receipt&utm_campaign=contact_us_prompt
https://www.remitly.com/home/agreement#refund
https://help.remitly.com/s/contact?utm_source=remitly&utm_medium=receipt&utm_campaign=receipt_cfpb_error_resolution
https://www.remitly.com/home/errors


2/21/22, 2:26 PM Remitly

https://www.remitly.com/us/es/transfer/receipt/9029e37ffde4627990749df8bcd5379a 4/4

¿Tienes alguna pregunta? Contáctanos todo el día,
todos los días.

Florida Office of Financial Regulation 
(850) 487-9687 
www.flofr.gov 
200 E. Gaines Street 
Tallahassee, FL 32399

Buró de Protección Financiera al Consumidor 
(855) 411-2372 
(855) 729-2372 (TTY/ TDD) 
www.consumerfinance.gov

Fecha de hoy: Feb 21, 2022 2:26 PM PST

Remitly, Inc. 
1111 3rd Ave., Suite 2100, Seattle, WA, 98101 
(888) 736-4859 
www.remitly.com

https://help.remitly.com/s/contact?utm_source=remitly&utm_medium=receipt&utm_campaign=receipt_questions_or_complaints
http://www.flofr.gov/
http://www.consumerfinance.gov/
tel:+1-888-736-4859
https://www.remitly.com/


2/21/22, 2:24 PM Remitly

https://www.remitly.com/us/es/transfer/receipt/914f8ab1566fa9378efa90fc9ff66837 1/4

ES ↓

☰

Destinatario: Andrea Marcela Camargo
Gonzales 
No. de Transferencia: R57 266 574 206

RECIBIDO

COL$ 1,800,000.00

Hemos confirmado que los fondos fueron
depositados en la cuenta de Banco de Bogotá de
su destinatario. Su transacción está completa y
esperamos verlo de nuevo.

HORA DE LLEGADA

Oct 11, 2021 7:57 AM PST 
(Oct 11, 2021 6:57 AM COT)

SEGUIMIENTO DE SU TRANSFERENCIA

Tu tarjeta de débito

Remitly

Banco del destinatario

Cuenta del destinatario
¡Listo! Tu depósito ha sido
confirmado.
Oct 11, 7:57 AM PST

https://www.remitly.com/us/es/colombia
https://www.remitly.com/us/es/


2/21/22, 2:24 PM Remitly

https://www.remitly.com/us/es/transfer/receipt/914f8ab1566fa9378efa90fc9ff66837 2/4

Comparta Remitly con sus amigos
y reciba premios.

Compartir ahora

RECIBO

Emisor

JC
Juan Pablo Camargo
3655 NW 87th Ave 
Miami, FL 33178  
(305) 599-2600

Destinatario

AC
Andrea Marcela Camargo
Gonzales
Carrera 96F # 23 A 60 
Bogota, Cundinamarca  
317 5960866

Detalles de Pago

Enviado Oct 10, 2021 5:10 PM PST

No. de Referencia R57 266 574 206

Entrega Depósito Banco

Banco Banco de Bogotá

Cuenta
Banco Cuenta que termina en 2283

Velocidad de entrega Express

Divisa COP

https://www.remitly.com/users/share


2/21/22, 2:24 PM Remitly

https://www.remitly.com/us/es/transfer/receipt/914f8ab1566fa9378efa90fc9ff66837 3/4

Cantidad enviada 495,20 USD
Tarifa 3,99 USD

Cargo total $ 499,19 USD

Monto Neto
para el Receptor COL$ 1.800.000,00 COP

Tipo de cambio 1 USD = 3,634.88 COP

¿Tiene preguntas?

Estamos a su disposición 24/7

Contáctanos

Sus Derechos del Consumidor

Contáctanos si tienes preguntas sobre esta
transacción. Puedes encontrar información
importante sobre nuestra política de reembolso
aquí.

Tienes el derecho a disputar errores en tu
transacción. Si consideras que hay un error,
comunícate con nosotros dentro de los siguientes
180 días. Puedes ver una explicación por escrito de
tus derechos al hacer clic aquí.

Usted puede cancelar y recibir un reembolso total
en cualquier momento, a menos que los fondos
hayan sido recogidos o depositados.

Disponible Oct 11, 2021 7:57 AM PST 
Oct 11, 2021 6:57 AM COT

Método de
pago

VISA que termina en
7343

Remitly puede obtener beneficios de la conversión de USD a
otras divisas

Puede que tu destinatario reciba una cantidad menor
debido a tarifas cobradas por su banco e impuestos del
gobierno de Colombia.

https://help.remitly.com/s/contact
https://help.remitly.com/s/contact?utm_source=remitly&utm_medium=receipt&utm_campaign=contact_us_prompt
https://www.remitly.com/home/agreement#refund
https://help.remitly.com/s/contact?utm_source=remitly&utm_medium=receipt&utm_campaign=receipt_cfpb_error_resolution
https://www.remitly.com/home/errors


2/21/22, 2:24 PM Remitly

https://www.remitly.com/us/es/transfer/receipt/914f8ab1566fa9378efa90fc9ff66837 4/4

¿Tienes alguna pregunta? Contáctanos todo el día,
todos los días.

Florida Office of Financial Regulation 
(850) 487-9687 
www.flofr.gov 
200 E. Gaines Street 
Tallahassee, FL 32399

Buró de Protección Financiera al Consumidor 
(855) 411-2372 
(855) 729-2372 (TTY/ TDD) 
www.consumerfinance.gov

Fecha de hoy: Feb 21, 2022 2:22 PM PST

Remitly, Inc. 
1111 3rd Ave., Suite 2100, Seattle, WA, 98101 
(888) 736-4859 
www.remitly.com

https://help.remitly.com/s/contact?utm_source=remitly&utm_medium=receipt&utm_campaign=receipt_questions_or_complaints
http://www.flofr.gov/
http://www.consumerfinance.gov/
tel:+1-888-736-4859
https://www.remitly.com/






 

This is to certify the person mentioned below is a bonafide employee of Carnival Cruise Line

Please feel free to contact us at phone: 305-406-4649, fax: 305-406-4903 or email: 
crewops@carnival.com should there be any additional clarification required. 
 
 
Thank You, 
Travel Specialist, Operations Shared Services 
Carnival Cruise Line 

February 18, 2022

The team member will be joining the Carnival SUNRISE on March 5, 2022 in the port of MIAMI,

FLORIDA.
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Bogotá, D.C., marzo 16  de 2022 

 

PERICIA PSICOLÓGICA FORENSE 
SOBRE  IDONEIDAD PARENTAL  

 
 

I. SOLICITUD 
 
La Dra. JOHANNA OVALLE CLAVIJO solicita realizar valoración psicológica forense 
de idoneidad parental a JUAN PABLO CAMARGO VANEGAS  para que obre en el 
proceso 2021-241 
 
II. PERITO:  
 
BELISARIO FERNANDO VALBUENA TRUJILLO, Tarjeta Profesional 182864 del 
Colegio Colombiano de Psicólogos-COLPSIC. Perito Psicólogo egresado de la 
Universidad Santo Tomás  con Especialidad en Psicofisiología Forense del Centro 
de Investigación y Seguridad Nacional-CISEN- México,  Investigación Criminal de la 
Universidad Manuela Beltrán-UMB. Diplomado en Psicología Forense del Politécnico 
de Suramérica. Ex_funcionario del Departamento Administrativo de Seguridad- DAS, 
con experiencia en Psicología Forense, Perfilación y Análisis de Conducta Criminal, 
Evaluación de Testimonios, y Poligrafía. Docente de la Escuela Superior de 
Inteligencia y Seguridad Pública del DAS, Universidad Manuela Beltrán-UMB, 
Universidad Sergio Arboleda de Bogotá, y Centro de Estudios Socio Jurídicos 
Latinoamericanos-CESJUL,  en las asignaturas de Psicología Forense, Técnicas de 
Entrevista, Autopsia Psicológica, Perfiles Criminales y Evaluación del Testimonios y 
Victimología. Profesor titular de Los Posgrados en Psicología Jurídica y Forense de 
la Universidad Metropolitana de Educación Ciencia y Tecnología- UMECIT de 
Panamá. Perito Auxiliar de la Justicia reconocido por el CSJ. Investigador 
Académico perteneciente al Grupo de investigación NEMESIS inscrito en 
Colciencias. Miembro del Colegio Colombiano de Psicólogos- COLPSIC y de la 
Asociación Latinoamericana de Psicología Jurídica y Forense- ALPJF. Colaborador 
de los libros: YULIANA NUNCA TE IRAS, Editorial Oveja Negra, 2017; y NI UNA 
MÁS NI UNA MENOS, LA RUTA AL FEMINICIDIO, Editorial Lemoine 2018. 
Capacitador y Conferencista Internacional de las Universidades Mariano Gálvez de 
Guatemala, Universidad de Panamá-UP,   Universidad Tecnológica OTEIMA de 
Chiriquí, UCENM de Honduras y Universidad Autónoma de Durango- Campus 
Chihuahua- México e Instituto LECTER de Ciudad Juárez-México. Miembro 
Honorario De La Academia Mexicana De Investigadores Forenses-2020 
 
 
III. PERITADO: DATOS DE IDENTIFICACIÒN 
 
Nombres y Apellidos:        JUAN PABLO CAMARGO VANEGAS   
Cédula:   1016034646 
Edad:                               30 años 
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IV. OBJETIVOS DE LA VALORACIÓN PSICOLOGICA FORENSE  
 

4.1 Evaluar Estado mental del peritado JUAN PABLO CAMARGO VANEGAS   
4.2 Indagar presencia de posible psicopatología en el peritado 
4.3 Analizar rasgos psicológicos y de personalidad asociados a competencias 

parentales de guarda y custodia de JUAN PABLO CAMARGO VANEGAS. 
4.4 Analizar funcionalidad del vínculo paterno- filial y posibles factores de riesgo. 

 
V. METODOLOGÌA 

 
5.1  Se utilizó el Cuestionario para la Evaluación de Adoptantes, Cuidadores, 

Tutores y Mediadores-CUIDA y Cuestionario de Expresión de la Ira Estado-
Rasgo STAXI-21. 
 

5.2  El modelo de entrevista utilizado fue el Semi-estructurado sugerido en el 
Protocolo de Evaluación Básica en Psiquiatría y Psicología Forenses del 
INML  y la  Guía para la realización de Pericias psiquiátricas o Psicológicas 
Forenses sobre patria potestad y custodia.  
 

5.3 Se realizó entrevista colateral a SANTIAGO POLANCO BUENO; y ante la 
imposibilidad de observación directa del Peritado con sus dos menores hijos, 
se analizaron fotografías de vínculo paterno-filial. 
 

Estas Actividades se realizaron entre el 04 de enero y el 14 de marzo de 
2022 
 

El CUIDA2, es una prueba creada para evaluar las características que 
resultan más relevantes para el establecimiento competente y funcional de las 
relaciones de cuidado, tal como ocurre en la adopción, el acogimiento, la 
tutela o la custodia de un menor. 

 
La validez de los resultados del CUIDA puede verse comprometida por 

varias razones: falseamiento de las respuestas (con el objetivo de dar una 
imagen de sí misma excesivamente positiva y poco ajustada a la realidad), 
problemas de comprensión lectora, fatiga, falta de atención, errores de 
anotación de las respuestas, etc. La presencia de cualquiera de estas 
circunstancias puede afectar seriamente a la validez de los resultados 
obtenidos, de modo que estos no reflejen adecuadamente a la persona 
evaluada. 

Por este motivo se incluyen en el CUIDA varios índices de control que 
permiten obtener información sobre si alguna de estas situaciones ha 
afectado  los resultados de la prueba. Se trata de la escala Deseabilidad 

                                                             
1 Tobal, J., Casado, M., Cano, A., & Spielberger, C. (2001). Manual inventario de expresión de ira estado – rasgo-
2 Madrid: Tea Ediciones. 
 

2
 Bermejo, F. A., Estévez, I., García, M. I., García-Rubio, E., Lapastora, M., Letamendía, P. Parra, J. C., Polo, A., 

Sueiro, M. J. y Velázquez de Castro, F. (2006). CUIDA. Cuestionario para la evaluación de adoptantes, 
cuidadores, tutores y mediadores. Madrid: TEA Ediciones 
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Social (Ds), que evalúa en qué medida una persona niega pequeños defectos 
o faltas muy comunes con el objetivo de mostrar una imagen extremadamente 
positiva de sí misma; el índice de Invalidez (Inv), que comprueba si la persona 
ha contestado al azar o sin prestar la debida atención; y el Índice de 
inconsistencia de las respuestas (Inc), que compara las respuestas que ha 
dado la persona a ítems muy similares colocados en diferentes partes del 
cuestionario y que, por lo tanto, indica en qué medida la persona ha sido 
inconsistente al responder a preguntas muy similares lo que refleja falta de 
comprensión de los ítems o escasa atención al responder a la prueba. 

 
Las escalas de control (Invalidez, Deseabilidad social e Inconsistencia 

de las respuestas) presentan valores normales, lo que parece indicar que la 
persona evaluada ha contestado con atención y coherencia a las preguntas 
del cuestionario. También ha respondido con sinceridad pudiendo reconocer 
acciones consideradas inadecuadas socialmente. Por esta razón, puede 
considerarse que sus resultados son válidos, no están distorsionados por falta 
de sinceridad y son suficientemente coherentes y consistentes. En 
consecuencia, puede procederse a la interpretación de los resultados 
obtenidos en el resto de las escalas de que consta la prueba. 
 

El STAXI,  mide, de forma concisa, la experiencia, la expresión y el control de 
la ira. Su elaboración obedeció a dos propósitos fundamentales: 1-determinar los 
componentes de la ira con vistas a la evaluación precisa de la personalidad normal 
y anormal; y 2-proporcionar un instrumento para medir las contribuciones de los 
diversos componentes de la ira en la evolución de determinados problemas de 
salud. 

 
Conceptualmente, la experiencia de la ira, tal como se mide en el STAXI-2 implica 
dos componentes principales: el estado de ira y el rasgo de ira. El estado de ira se 
define como una situación o condición emocional psicobiológica caracterizada por 
sentimientos subjetivos que pueden variar desde un moderado enfado o fastidio 
hasta una intensa furia o rabia. 
 
La ira, en cuanto estado emocional psicobiológico, va unida generalmente a tensión 
muscular y a excitación de los sistemas neuroendocrino y nervioso autónomo. A lo 
largo del tiempo, la intensidad del estado de ira varía en función de la injusticia 
percibida, de los ataques o trato injusto por parte de los demás o de la frustración 
derivada de los obstáculos a la conducta pretendida. 
 
El rasgo de ira se caracteriza por las diferencias individuales al percibir un amplio 
rango de situaciones como enojosas o frustrantes y por la tendencia a responder a 
tales situaciones con incremento del estado de ira. Los sujetos con altas 
puntuaciones en rasgo de ira experimentan estados de ira más frecuentes y con 
mayor intensidad que los sujetos con un rasgo de ira más bajo. 
 
Se considera que en la expresión y el control de la ira, tal y como es 
conceptualizada en el STAXI-2, se dan cuatro componentes principales. El primer 
componente, Expresión Externa de la Ira, implica la manifestación de la ira hacia 
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otras personas u objetos del entorno. El segundo componente, Expresión Interna 
de la Ira, consiste en dirigir la ira hacia el interior (esto es, reprimiendo los 
sentimientos de ira). El tercer componente, Control Externo de la Ira, se basa en el 
control de los sentimientos de enfado evitando su manifestación ante otras 
personas u objetos circundantes. Finalmente, el cuarto componente, Control 
Interno de la Ira se relaciona con el control de los sentimientos de ira suprimidos 
mediante el sosiego y la moderación en las situaciones enojosas. 
 
Ofrece una evaluación que distingue los diferentes componentes de la ira: 
Experiencia, Expresión y Control, así como de sus facetas como Estado y como 
Rasgo. Consta de 49 elementos organizados en 6 escalas y 5 subescalas y 
permite obtener un índice de cada escala y subescalas y un índice general del 
test3. 

 

VI. ENTREVISTA A JUAN PABLO CAMARGO VANEGAS   
 
JUAN PABLO CAMARGO VANEGAS refirió vivir actualmente solo, manifiesta 
tener dos hijos llamados MIA VALENTINA CAMARGO CAMARGO de 5 años y 
JERONIMO CAMARGO CAMARGO de 2 años y medio. Agrega que la mama de 
sus hijos se llama ANDREA MARCELA CAMARGO GONZALEZ, con quien no ha 
convivido de manera permanente pero que a pesar de las circunstancias ha 
tratado de llevar la relación en su rol parental de la mejor manera, pese a las 
interferencias de ella sobre sus hijos, al uso arbitrario que al parecer ha hecho de 
la custodia de los menores y a otras circunstancias personales y de la relación 
que no fueron elaboradas y que le preocupa puedan interferir en el estado mental 
y emocional de los niños. 
 
Se trabajó con JUAN PABLO en las sesiones terapéuticas los principios de la 
comunicación humana, en especial la comunicación asertiva de sentimientos y 
emociones, así como ejercicios de introspección y empatía hacia los demás. 
adicionalmente, se le instruyo sobre maneras funcionales de manejar y hacer 
profilaxis de emociones y sentimientos negativos. 
 
EXAMEN MENTAL 
 
PORTE y ACTITUD: hombre adulto en sintonía con edad cronológica, 
presentación personal adecuada, actitud receptiva y cordial. Sin rasgos de 
simulación. 
 
CONCIENCIA: alerta 
 
ORIENTACIÓN: orientado en persona, tiempo  y lugar. 
 
ATENCIÓN: focalizada. 
 

                                                             
3 J.J.M. Tobal, M.I. Casado, A. Cano y C.D. Spielberger: STAXI-2. Inventario de Expresión de Ira Estado-Rasgo. 
Tea Ediciones 2001 
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PENSAMIENTO: lógico, racional, de curso rápido, coherente. Sin ideación 
obsesiva, delirante ni suicida. 
 
MEMORIA: conservada en sus estados inmediato y a largo plazo 
 
PROSPECCIÓN: normal 
 
INTROSPECCIÓN: normal 
 
LENGUAJE: Acorde a su nivel académico y social 
 
 
 
VII. ENTREVISTA COLATERAL 

 

SANTIAGO POLANCO BUENO - C.C.No.79416460. – 

 

Santiago es el compañero permanente de ANGELA VANEGAS madre de JUAN 
PABLO CAMARGO 
 
Manifiesta sustancialmente lo siguiente:  “A Juan Pablo lo conozco hace 11 años 

cuando empecé relación con ÁNGELA VANEGAS CONTRERAS la mamá de él, lo 

conocí cuando él estaba prestando servicio en la Armada, la relación que ha tenido 

Juan Pablo con los niños hasta donde Marcela lo ha dejado ha sido buena,  es un 

muchacho responsable vive muy pendiente de los niños de lo que se le ofrezca, el 

tema médico, absolutamente todo, el conflicto que tienen los papas de los niños 

realmente no he podido saber cual es pero siempre ha habido mucho inconveniente 

con Marcela que le niega la visita de los niños, no se los deja sacar a él solo,  no 

deja que comparta con los niños, no deja que Juan Pablo lleve a los niños donde la 

abuela paterna sin estar ella presente, las pocas veces que estuvieron en el 

apartamento la niña iba  a ir al baño o de pronto iba a la cocina y Marcela era detrás 

permanentemente no dejaba la niña sola, por ejemplo al niño Ángela no lo vio si no 

solamente día que nació, de hecho yo desde que nació el niño yo no lo conozco si 

no solo por fotos nunca lo he visto porque nunca Marcela ha compartido con 

nosotros.  Sé que Marcela ya no le permite que vea los niños ni que compartan de 

manera virtual  porque ya ni siquiera telefónicamente permite que Valentina la niña 

hablé con Juan Pablo, esa ha sido otra forma de maltrato psicológico hacia Juan 

pablo también, negándole su derecho a ser papá”. 
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VIII. RESULTADOS  E INTERPRETACIÒN PRUEBAS PSICOLÓGICAS 
 
Al sistematizar sus respuestas al Cuestionario CUIDA, se obtuvo el siguiente 
perfil: 
 

 
 
 
No se encuentra ningún indicio de Simulación por lo que dicha prueba es 
susceptible de interpretación.  

 
INTERPRETACIÓN DE LAS ESCALAS PRIMARIAS 
 
Las escalas primarias forman parte, en ciertas proporciones, de los factores de 
segundo orden por lo que estos no son sino combinaciones de varias de estas 
escalas primarias. Así, los resultados descritos en este apartado podrán matizar 
o modificar ciertas afirmaciones generales referidas a los factores de segundo 
orden, ajustándolas más a cada uno de los aspectos específicos evaluados con 
el CUIDA. 
 
En cada uno de los siguientes apartados se describirán las puntuaciones 
obtenidas en las escalas primarias más representativas. Cada apartado 
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comenzará con una breve definición de la escala considerada para continuar con 
una descripción de las puntuaciones obtenidas por la persona evaluada y 
posibles hipótesis interpretativas. 
 
Asertividad (As) 
Esta escala hace referencia a la capacidad de expresar de forma adecuada 
emociones tanto positivas como negativas, hacer y recibir críticas, dar y recibir 
cumplidos, aceptar y rechaza peticiones y mostrar desacuerdo. Todo ello, según 
las necesidades, actitudes, deseos y derechos de uno mismo y al mismo tiempo 
respetando los de las otras personas. La puntuación alta obtenida por JUAN 
PABLO CAMARGO lo sitúa como una persona con habilidades para expresar 
adecuadamente sus emociones, mostrar desacuerdos, hacer y recibir críticas, 
dar y recibir cumplidos y aceptar o rechazar peticiones. 
 
Autoestima (At):  
Son los sentimientos o cogniciones favorables o desfavorables que las personas 
tienen hacia sí mismas como resultados de la valoración que hacen de su propio 
auto concepto, es decir, las opiniones e ideas que tienen de ellas mismas.  JUAN 
PABLO, según sus respuestas a esta escala, parece tener un nivel alto de 
autoestima, lo que estaría indicando que es una persona que suele aceptarse 
como es. Puede reconocer sus aptitudes y sus carencias y habitualmente se 
siente segura de sí misma. La mayoría de las veces podrá trabajar sobre sus 
emociones negativas mediante el análisis. 
 
Equilibrio Emocional (Ee) 
 
Esta escala informa sobre la tendencia a controlar los estados de tensión 
asociados a las experiencias emotivas y mantener el control sobre el propio 
comportamiento en aquellas situaciones de conflicto o que provocan un alto 
grado de incomodidad. Puntuaciones altas como la obtenida por JUAN PABLO 
tienen que ver con personas que suelen ser equilibradas, tranquilas, calmadas y 
poco aprensivas. La persona evaluada suele controlar apropiadamente sus 
emociones, Asimismo, afirma que sus sentimientos y respuestas habituales a los 
desafíos y responsabilidades cotidianas son las adecuadas. 
 
Independencia (In) 
Esta escala evalúa la capacidad de prescindir de la ayuda o la protección de 
otras personas para realizar las actividades habituales. Puntuaciones altas como 
a de JUAN PABLO son características de personas capaces de tomar sus 
propias decisiones, asumir sus responsabilidades y no necesitar la aprobación de 
los demás para hacer lo que desean.  
 
Flexibilidad (Fl) 
 
Esta escala analiza la capacidad de percibir y aceptar los distintos matices que 
puede presentar cada situación así como adaptarse a aquellas circunstancias de 
cada situación y momento concreto. La puntuación alta obtenida por JUAN 
PABLO describe a personas que suelen entender que no hay una sola forma de 
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hacer las cosas, que son capaces de rectificar sus actitudes y puntos de vista y 
tienen facilidad para adaptarse a las circunstancias propias de cada momento. 
 
Capacidad de establecer vínculos afectivos o de apego (Ag) 
 
Esta escala está relacionada con la capacidad humana universal de formar 
vínculos afectivos, lo que constituye un requisito para el desarrollo evolutivo 
adecuado y el establecimiento de relaciones interpersonales adaptativas. La 
puntuación alta obtenida por JUAN PABLO, indica que  no suele tener miedo a la 
intimidad ni a ser abandonado y confía en los sentimientos que los demás 
puedan mostrar hacia el. 
 
FACTORES DE SEGUNDO ORDEN Y FACTOR ADICIONAL:  
  

 
 
Cuidado responsable: Informa de la capacidad de hacer frente a situaciones 
que requieren una atención eficaz y una respuesta comprometida ante las 
necesidades del otro.  
Cuidado afectivo: Da cuenta de la capacidad para hacer frente a situaciones 
que requieran dar o recibir afecto, con un manejo adecuado de las propias 
emociones y habilidades para dar apoyo emocional  
 Sensibilidad hacia los demás: Se refiere a la capacidad de percibir las 
necesidades de los otros.  
Agresividad: Hace referencia a la presencia de irritabilidad, excitabilidad, 
impaciencia, impulsividad, malhumor y tensión.  
 
Los puntajes obtenidos en estas escalas sugieren que JUAN PABLO tiene la 
capacidad de hacer frente a situaciones que requieren una atención eficaz y una 
respuesta comprometida ante las necesidades del otro. Asimismo, hace frente a 
contextos que requieren dar o recibir afecto, con un manejo adecuado de las 
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propias emociones y habilidades para dar apoyo emocional. No hay evidencia de 
una tendencia a que el evaluado  reaccione de manera destructiva hacia algo o 
alguien, su puntuación está por debajo de la media lo cual alude que suele 
controlar sus impulsos y puede ejercer cuidado responsable de otros. Llama la 
atención que el bajo puntaje obtenido en la escala de Agresividad (Agr) 
Correlaciona con la puntuación Alta obtenida en la escala de Cuidado Afectivo 
(Caf), que puede favorecer la protección e interacción con sus hijos. 

 

RESULTADOS E INTERPRETACIÒN DEL STAXI 2 aplicado a JUAN PABLO 

VANEGAS CAMARGO 

Análisis Cuantitativo: 

Escala / subescala Ítems Rango Puntaje Total 

Estado de Ira 15 15/60 15 

Sentimiento 5 5/20 5 

Expresión Verbal  5 5/20 5 

Expresión Física 5 5/20 5 
Rango de ira 10 10/40 10 

Temperamento de Ira 5 5/20 5 

Reacción de Ira 5 5/20 5 

Expresión Externa de Ira 6 6/24 6 

Expresión Interna de Ira 6 6/24 10 

Control Externo de Ira 6 6/24 24 

Control Interno de Ira 6 6/24 22 

Índice de Expresión de la Ira 
(EIE) 

  -30 

Total  +36 6 

 

Escala de estado: 

Sentimiento de ira: Puntuación Mínima (5/60) Se encontró que el paciente muy 

poco vivencia sentimientos emocionales dirigidos de enfado y/o ira. 

Expresión verbal de la ira: Puntuación Mínima (5/60) El paciente no experimenta 

tendencias intensas de manera verbal, es decir no grita, llora o presenta algún tipo 

de desregulación en el momento que presenta la emoción.  

Expresión física de la ira: Puntuación Mínima (5/60) El paciente presenta muy 

pocas tendencias intensas para expresar su ira físicamente, como golpear a alguien 

o romper cosas; si bien al momento experimenta ganas de expresarla, tiende a 

emplear mecanismos para controlar su conducta.  

Rasgo de ira: 

Temperamento de ira: Puntuación Mínima (5/40) El paciente puntúa bajo, de tal 

manera que manifiesta que en efecto no es una persona que se irrite fácilmente o 

tampoco expresa sus sentimientos a la mínima provocación.  El paciente presenta 

tasas bajas de impulsividad y tiene pocas dificultades para controlar la ira.  
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Reacción de ira: Puntuación Mínima (5/40) El paciente es poco sensible a las 

críticas, así mismo a la evaluación negativa por parte de las demás personas; de 

presentarse la situación probablemente no experimentaría episodios intensos de ira 

significativa puesto que emplea mecanismos para reducir o calmar la emoción. 

Índice expresión de ira: 

Expresión externa de ira: Puntuación (6/92) El paciente no presenta episodios 

frecuentes de ira. No es usual la conducta agresiva dirigida a objetos o personas. No 

suele expresar su ira en actos físicos ni verbales (criticas, sarcasmos, insultos, 

amenazas u otro tipo de blasfemias). 

Expresión interna de la ira: Puntuación (10/92) Esta persona experimenta algunas 

veces sentimientos de ira. Sin embargo, se reserva para el mismo todo lo que siente 

y evita enfrentarse a lo que le causa molestia. 

Control externo de la ira: Puntuación (24/92) El paciente previene la expresión 

exterior de la ira. Mantiene el control de su conducta. 

Control interno de la ira: Puntuación (22/92) El paciente en gran parte de las 

ocasiones requiere emplear mucha energía de manera significativa para calmar y 

reducir su ira a nivel interno pues así logra estabilizarse sin tanto esfuerzo.  

Índice de Expresión de la Ira (EIE): Puntuación (6/72) El paciente tiene una 

puntuación mínima, lo que manifiesta que no experimenta sentimientos intensos de 

ira que sea expresados de manera agresiva.  

El paciente se encuentra por debajo de la mitad de la escala evaluada (6/72), lo cual 

refiere que no es una persona agresiva en términos de respuestas en base al 

sentimiento de ira, pero si refería experimentar la emoción de enfado al momento de 

responder la prueba. Emplea esfuerzo significativo para estabilizarse a nivel 

emocional y adicionalmente según lo evidenciado está expuesto de manera 

ocasional a situaciones estresantes para evocar dicho sentimiento. NO es una 

persona que usual u cotidianamente muestre rasgos de impulsividad y así mismo 

tampoco es una persona que detone o se desregule ante la más mínima 

provocación por parte de algo o alguien4. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                             
4 http://www.web.teaediciones.com/STAXI-2_extracto-web.pdf 
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FOTOGRAFIAS DE  HISTORIA E INTERACCIÒN PATERNO-FILIAL. 
 
Se hace análisis de interacción parento-filial, mediante revisión histórica de 
fotografías padre-hijos, donde se evidencia una nutrida interacción entre JUAN 
PABLO y sus  menores hijos, participativa con demostraciones afectivas de 
apoyo, apego seguro  y colaboración entre, otros. 
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X. DISCUSIÓN FORENSE  
 
Dentro de la evaluación clínica forense en contextos de familia la Valoración de la 
guardia y custodia” es esencial en la toma de decisiones. Esa competencia debe 
ser minuciosamente medida y para asumirla no basta desde tener el derecho y 
deber de ejercerla, sino tener la “idoneidad”. Se puede deducir que asumir la 
protección de los menores requiere habilidades, aptitudes que son 
psicométricamente identificables. Según lo anterior; el Derecho del menor de 
relacionarse con sus padres o familiares habilitados está contemplado para dirigir 
la posibilidad de favorecer el mantenimiento adecuado de dichos vínculos en 
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tanto sean favorables para los niños, siendo así observable el apego que él 
pueda tener a sus padres.  
  
El apego se desarrolla en cuatro fases: la asocial del desarrollo del apego, la fase 
de apegos indiscriminados, la fase de apegos específicos y la fase de apegos 
múltiples. Esta última, sucede entre los nueve y los dieciocho meses. Se 
caracteriza por el desarrollo de apego que ya no es exclusivo a una sola persona, 
ya que comienza a entablar nuevos vínculos afectivos con terceros como 
hermanos, familia, etc.  En el caso particular a los 5 años y 2 años de vida como 
es elcaso delos menores VALENTINA y JERÓNIMO, los niños  ya no están solo 
apegados a una persona puesto que han superado por mucho la última fase del 
apego, es para ellos importante relacionarse con otros y generar vínculos 
perdurables, y siendo los padres un punto de apego y principal confianza 
evidenciando la importancia de mantener el vínculo con ambos padres.   
  
Chao (en Nieri, 2017) encontró que las prácticas positivas de los padres causan 
efectos positivos en los resultados de los niños, incluyendo las conductas 
prosociales, así como Richaud (en Nieri, 2017) quien estableció que el estilo 
parental de aceptación favorece una percepción positiva de la empatía contrario 
al control excesivo, el cual dificulta la percepción de empatía en el niño y  niña. 
De esta manera, se evidencia que los conflictos entre padres pueden alterar el 
estilo de crianza, afectando el desarrollo de habilidades sociales y conductas 
prosociales en VALENTINA y JERONIMO. Los menores al encontrarse en medio 
de la separación de sus padres puede tener como ya se explicó, conflictos en su 
estilo de crianza, de no solucionarse y unificarse un mismo patrón de formación 
entre ambos padres es probable que haya un pobre o lento desarrollo de 
habilidades sociales como la empatía, la inteligencia emocional, la asertividad, la 
capacidad de comunicar sentimientos, entre otras, de esta manera, se hace 
urgente que los padres resuelvan sus diferencias con el único fin de favorecer a 
sus hijos. Como alternativas conductuales a las presentadas por los padres, se 
sugiere que para establecer un apego seguro es necesario iniciar por regular las 
propias emociones para evitar tomar acciones bajo ira o miedo, así como, 
comprender los sentimientos que su hijo a esta edad pueda estar manifestando. 
(Palau del Pulgar, 20165). 
 
Para generar un vínculo de apego es necesario que haya tiempo compartido con 
Una figura principal que debe ser estable; para que el tipo de vínculo sea sano, la 
madre y el padre deben  tener suficiente sensibilidad, tolerar la ansiedad, 
posibilitar la accesibilidad y no ser excesivamente intrusivos, de forma que no  
invalide su experiencia subjetiva. Todas estas características favorecerían el 
desarrollo de apego seguro, como factor protector frente a la vulnerabilidad 
psíquica6. 
 
La teoría científica ha mencionado reiteradamente que: El papel del padre es 
importante en el desarrollo de los hijos hombres y las hijas mujeres porque la 

                                                             
5
 Amor y normas claras para una vinculación segura, en https://www.semanticscholar.org/paper/Amor-y-normas-claras-

para-una-vinculaci%C3%B3n-segura.-O-Pulgar/abfe216897fdedaf89430feca5220d5479660ec7 
6
 Carmen Martínez González, en Desarrollo del Vínculo Afectivo, Madrid 2016 

https://www.semanticscholar.org/paper/Amor-y-normas-claras-para-una-vinculaci%C3%B3n-segura.-O-Pulgar/abfe216897fdedaf89430feca5220d5479660ec7
https://www.semanticscholar.org/paper/Amor-y-normas-claras-para-una-vinculaci%C3%B3n-segura.-O-Pulgar/abfe216897fdedaf89430feca5220d5479660ec7
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vivencia con el padre impone retos. Los padres, más que las madres, establecen 
más desafíos a los hijos, los llevan a esforzarse más y les abren más 
frecuentemente nuevos caminos y perspectivas. En diversos estudios se ha 
hallado que las madres apoyan, consienten y se muestran orgullosas de sus 
hijos, pero es el padre el que busca que desarrollen su potencial; no se conforma 
con lo que hacen sino que los insta a dar más, les presenta retos y favorece un 
sentimiento de logro que los acompañará en el resto de sus actividades7. 
 
 
XI. FORMULACIÓN FORENSE 

 
Los resultados de la Entrevista y Valoración Psicológica Forense de JUAN PABLO 
CAMARGO VANEGAS, no arrojan indicios de la presencia de psicopatología que 
pueda poner en riesgo su idoneidad parental de guardia y custodia para sus hijos 
VALENTINA y JERONIMO. Información que es corroborada en la entrevistas 
colateral y en la valoración de información periférica. 
 
Existe un conflicto de base no resuelto entre ANDREA MARCELA CAMARGO 
GONZALEZ y JUAN PABLO CAMARGO VANEGAS, evidenciado por el transcurrir 
procesal que es utilizado como elemento de poder para generarse mutua afectación, 
el riesgo estriba en triangular a los niños VALENTINA y JERONIMO como parte de 
ese conflicto.  
 
Las competencias parentales, según los modelos de Sroufe (1983) y Masten y Curtis 
(2009), serían el conjunto de capacidades que hacen que padres y madres afronten 
de modo flexible y adaptativo el rol de padres, en consonancia con las necesidades 
educativas y evolutivas de sus hijos, valiéndose de las oportunidades y apoyos 
necesarios, y teniendo como marco de referencia los estándares sociales. 
 

XII. CONCLUSIÓNES: 
 

 
1.   JUAN PABLO CAMARGO VANEGAS  proyecta rasgos de una personalidad 

afable, sociable, respetuosa de normas y de pensamiento adaptativo. 
Persona con habilidades sociales y promotor de valores paterno filiales.  
 

2. Se encontró en JUAN PABLO habilidades altas como, Asertividad, 
Autoestima, Flexibilidad, Capacidad para establecer vínculos afectivos y 
Cuidado Responsable. 
 

3. Con relación a los ítems  de Agresividad y manejo interno y externo de la ira en 
Estado y Rasgo, no se encontró evidencia conductual de JUAN PABLO 
CAMARGO VANEGAS que constituya riesgo para tener vinculo funcional y 
ejercer el cuidado y protección de sus hijos. Presenta nula respuesta 
antisocial, conflictiva o déficits morales.  

                                                             
7
 Torres, L.  (2002). Ejercicio de la paternidad en la crianza de hijos e hijas. Tesis doctoral. México: Facultad de Ciencias 

Políticas y Sociales de la Universidad Nacional Autónoma de México. 
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4. Por la etapa del ciclo vital que atraviesa los menores VALENTINA y 

JERONIMO es importante la presencia activa de su padre como elemento 
protector y potencializador de un desarrollo psíquico y emocional sano. 

 

XIII. SUGERENCIAS Y RECOMENDACIONES 
 

Los vínculos entre padres e hijos son fundamentales para el desarrollo de los niños. 

Si algún vínculo se encuentra afectado, es necesario recomponerlo a través de 

estrategias de protección que garanticen que los desarrollos ya alcanzados no sean 

deteriorados por la interacción intolerante entre padre y madre. En cuanto al vínculo 

Seguro (afectivo positivo) que requieren los niños VALENTINA y JERONIMO esté 

debe ser promovido sin intransigencia por el binomio padre-madre en el que ambos 

progenitores deben desarrollar conductas asertivas para disminuir los desacuerdos a 

favor de las necesidades de sus menores hijos y no las necesidades de los adultos.  
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Nota: La conclusión que se formula en el presente informe pericial, se refiere únicamente, a la 
situación que existía en el momento de practicarse el estudio y por ello, los resultados no pueden 
extrapolarse a otras circunstancias o condiciones ambientales o diferentes procesos jurídicos o 
administrativos. 
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